
 
SİNEMA BANA ÇOK ŞEY VERDİ!: ALAİN BADİOU İLE SÖYLEŞİ 

 
Takd%m: Çağdaş Fransız felsefes0n0n en tanınmış adlarından Marks0st Ala0n Bad0ou (d. 

1937), yalnızca b0r f0lozof değ0l, aynı zamanda romancı, oyun yazarı ve ell0 yılı aşkın 

süred0r s0nema üzer0ne yazan b0r düşünürdür. S0nema yazılarının derlend0ğ0 b0r k0tapta 

yer alan f0lm tar0hç0s0 Anto0ne de Baecque 0le yaptığı bu söyleş0de Bad0ou, y0rm0 yaşında 

Katol0k b0r gençl0k derg0s0nde yazdığı 0lk met0nden Godard’ın F"lm Soc"al"sme’0ndek0 

kısacık rolüne uzanan yolu anlatıyor. Taşralı b0r genc0n Par0s’te S0nematek’te sess0z 

s0nemayla karşılaşmasından, Sartre’ın gölges0nde şek0llenen felsef0 yazı anlayışından, 

1970'ler0n Mao0st m0l0tanlığında f0lmler0 “0ler0c0” ya da “ger0c0” d0ye yargılayan La Feu"lle 

foudre deney0m0nden, ardından Le Perroquet ve L’Art du c"néma dönemler0nden söz 

ed0yor. Söyleş0de Bad0ou’nun s0nema konusunda değ0şmeyen 0k0 temel f0kr0 öne çıkıyor: 

s0nemanın 0nsan varlığına “hakkını vermes0” ve ötek0 sanatları kend0 0ç0nde topladığı 

0ç0n “saf olmayan” b0r sanat olması. Söyleş0de Bad0ou, b0r f0lm0n konusunun olay 

örgüsünde değ0l, f0lm0n ney0 hang0 s0nemasal b0ç0mle ortaya koyduğunda yattığını 

savunuyor; bunu sanat yapıtının kend0 başına düşündüğünü 0ler0 süren “0nestet0k” 

yaklaşımının s0nemaya uygulanışıyla 0l0şk0lend0r0yor. Ayrıca s0nemanın çağdaş 

dünyanın gösterges0 olarak taşıdığı anlamı tartışıyor. Bad0ou’nun hemen hemen her 

k0tabının Türkçeye çevr0ld0ğ0 b0r ortamda s0nema üzer0ne yazılarının derlend0ğ0 bu 

öneml0 seçk0n0n de b0ran önce yayınlanması d0leğ0yle s0z0 bu key0fl0 ve düşündürücü 

söyleş0yle baş başa bırakıyoruz.   

 
Anto&ne de Baecque: Bu c&lt &ç&n s&nema üzer&ne bütün yazılarınızı derlerken ben& &lk çarpan 
şey, bu yazıların zamana ne kadar yayılmış olduğu oldu; sank& s&nema bütün entelektüel 
hayatınız boyunca s&ze eşl&k etm&ş. Son met&n, Cl&nt Eastwood üzer&ne olan, 2010 tar&hl&; &lk&, 
“S&nemasal Kültür”, Haz&ran 1957'de V"n nouveau1 derg&s&nde, s&z y&rm& yaşındayken 
yayımlanmış. Anlaşılan s&nema, eğ&t&m&n&zde çok öneml& b&r yer tutmuş b&r sanat dalı olmuş. 
 

 
1 V"n nouveau :1957-1958 yılları arasında, École Normale Supér;eure (ENS) çevres;ndek; Katol;k öğrenc;ler;n 
çıkardığı, Éd;t;ons du Cerf tarafından çok kısıtlı sayıda basılmış yerel ve akadem;k b;r öğrenc; derg;s;yd;. 



 
Ala&n Bad&ou 

 
 

Ala&n Bad&ou: S&nema, varoluşumda, hayatı ve f&k&rler& öğren&ş&mde temel b&r rol oynadı. Buna 
daha da çok &nanıyorum, çünkü yayımlanan o &lk met&n y&rm& yaşımdan kalma olsa da, ondan 
önce de s&nemayla &çl& dışlıydım: o dönemde paha b&ç&lmez olan b&r örgütün, l&se s&nema 
kulübünün hem üyes& hem de yürütücüsüydüm. Önce l&se &k&nc&, sonra l&se üçüncü sınıfta, 
göster&len f&lmler&n tartışılmasına sık sık katıldım. S&nemanın hayatımdak& yer& çok esk&lere 
uzanır ve çok uzun zamandır onun salt eğlenceden başka b&r şey olduğu f&kr&ne yönelm&şt&m. 
On sek&z yaşımda Toulouse’da verd&ğ&m b&r konferansı hatırlıyorum; École Normale 
Supér&eure’e2 g&r&ş hazırlık sınıfının b&r&nc& yılındaydım. Orson Welles’&n Othello’su üzer&ne, 
s&nemanın ötek& sanatlarla &l&şk&s&n& konu alan b&r konferanstı. Cüretkâr b&r b&ç&mde, Welles’&n 
f&lm&n&n Shakespeare’le aynı düzeyde olduğunu savundum. Welles’&n ses&ne hayrandım; bence 
başlı başına s&nemasaldı. École Normale Supér&eure’de öğrenc& olduğumda, Fransız 
S&nematek’& yalnızca b&rkaç düz&ne metre ötede, rue d’Ulm’deyd& ve neredeyse her akşam oraya 
g&derd&m. Bana öyle gel&yor k&, bütün sanatlar &ç&nde çağdaş dünyaya g&rmeye gerçekten yön 
veren sanat s&nemaydı ve aslında,bu ben&m kend& çağıma gec&kmel& g&r&ş&m g&b& b&r şeyd&. 
S&nematek’te, Henr& Langlo&s’nın3 bol bol gösterd&ğ& Strohe&m, Gr&ff&th ve Chapl&n f&lmler&n& 

 
2 École Normale Supér"eure:1794'te Fransız Devr;m; sırasında öğretmen yet;şt;rmek üzere kurulan, Par;s’te 
Quart;er Lat;n’dek; rue d’Ulm’de bulunan Fransa’nın en seçk;n yükseköğret;m kurumlarından b;r;d;r (kısaca 
“Ulm” d;ye de anılır). Çok sıkı b;r g;r;ş sınavıyla öğrenc; alır; adaylar bu sınava genell;kle l;se sonrasında ;k; 
yıllık “hazırlık sınıflarında” (classes préparato"res) hazırlanır. Öğrenc;ler; devlet memuru sayılır ve maaş alır. 
Felsefe, edeb;yat ve b;l;mlerde Fransız entelektüel hayatına damgasını vurmuş çok sayıda ;sm; 
yet;şt;rm;şt;r: Sartre, Althusser, Foucault, Derr;da ve Bad;ou’nun kend;s; bunlar arasındadır. 
3 Henr" Langlo"s (1914-1977): İzm;r’de doğan ve çocukluğunda a;les;yle Fransa’ya yerleşen Langlo;s, Fransız 
S;nematek’;n;n (C"némathèque frança"se) kurucusu olmuş ve uzun yıllar yönet;c;l;ğ;n; yapmıştır. Kend;s; b;r 
arş;vc;den çok b;r “s;nema tutkunu-küratör” olarak anılır: f;lmler; koruma uğruna sıra dışı yollara başvurmuş, 
kopyaları ev;nde, hatta banyosunda saklamış, Savaş sırasında Alman ;şgal; altında bu koleks;yonu yok 
olmaktan kurtarmıştır. S;nematek’te kronoloj;y; ve ulusal ayrımları gözetmeyen, f;lmler; b;rb;rler;yle 



elbette &zlemeye başladım. Bu f&lmlere g&derken aynı zamanda müzelere, konserlere ve 
operalara da g&d&yordum. 

Ama bu öğrenme deney&mler& b&rb&r&n&n aynı değ&l: f&lmler, sess&z dönem&n klas&kler& b&le, 
dünyaya da&r her zaman çağdaş olan b&r f&k&r sunar; b&r T&ntoretto tablosunun ya da b&r 
Beethoven dörtlüsünün artık sağlamadığı b&r şeyd&r bu. Bu farkı hâlâ h&ssed&yorum: s&nemanın 
dünyayla &l&şk&s&nde, kend&ne özgü b&r b&ç&mde eğ&ten ve öğreten b&r yan var. Bugün hakkında 
h&çb&r şey b&lmed&ğ&m bazı ülkeler&n coğrafyasını, konuşmadığım bazı d&ller&, aynı anda hem 
çok özgül hem de bütünüyle evrensel olan bazı toplumsal durumları, yalnızca f&lm &zleyerek 
öğreneb&l&yorum. S&nema bunu yakalıyor. Tek olası rak&b& belk& roman olab&l&r, ama f&lmler çok 
daha yoğun b&r er&ş&leb&l&rl&ğe, dolaşıma ve hayal gücünü yakalama becer&s&ne sah&p. 
Yayımlanmasından yalnızca b&r yıl sonra Fransızcaya çevr&lm&ş b&r Kazak romanı bulmak 
zordur; oysa Par&s’tek& b&r s&nemada yılda b&rkaç kez b&r Kazak, Ermen&, Kürt, Sur&ye ya da 
Senegal f&lm&n& ya da Bangladeş veya Endonezya’dan gelen b&r f&lm& &zleme fırsatınız olur. 
Sonuç olarak, s&nema der&nl&kl& b&r sanat b&ç&m& olduğundan (melez ama y&ne de der&nl&kl&), 
Kazak&stanlılarla ya da Bangladeşl&lerle çağdaş olduğumuzu hızlı ve der&nlemes&ne öğren&r&z. 
Bunun belgesel f&lmle b&r &lg&s& yok; tam ters&ne, b&zden tanım gereğ& hayl& karmaşık ve uzak 
olan kurmaca f&lmler, en çok şey öğrend&ğ&m&z f&lmlerd&r. 

De Baecque : Pek& s&nef&l m&yd&n&z? 

Bad&ou :1950 &le 1960 arasında tutkulu b&r s&nef&ld&m, ama o dönemde herkes b&raz öyleyd&. 
Olağanüstü b&r yanı yoktu... 

 

De Baecque: Gerçekten de koskoca b&r entelektüel kuşak 
s&nemada yet&şm&ş g&b& görünüyor. Jacques Ranc&ère, G&lles 
Deleuze, Gérard Genette ve d&ğerler& bu konudak& borçlarını 
açıkça d&le get&rd&ler. Ama yakınlarda R&vette, Truffaut, Godard  

Bad&ou: O &lk eğ&t&m yıllarında, dey&m yer&ndeyse, “organ&k” b&r 
s&nef&l değ&ld&m. Yalnız b&r s&nef&ld&m; küçük s&nef&l çevreler&n ya 
da grupların har&tasında yer almazdım. Gerçekten bazı s&nef&l 
gruplarının parçası olmam çok daha sonra, s&yaset yoluyla ve 
farklı b&r bakış açısıyla gerçekleşt&. O zamanlar ben, s&nemayla 
zaten b&r ölçüde tanışmış olan, durmadan hayretler &ç&nde kalan 
taşralı b&r gençt&m; Par&s’te, S&nematek’te ya da Quart&er  

 
çarpıştıran, sess;z klas;klerle çağdaş yapımları yan yana gösteren programlarıyla tanınır. Bu “bol bol 
göster;m” anlayışı, Cah;ers du c;néma çevres;n;n, Trudaut ve Godard’ın ve genel olarak Yen; Dalga kuşağının 
s;nema eğ;t;m;n; bel;rlem;şt;r. 1968 Şubat’ında hükûmet;n onu görevden alması büyük b;r protesto 
hareket;ne yol açtı (l’aGa"re Langlo"s); Godard, Trudaut, Reno;r ve pek çok s;nemacı ve eleşt;rmen 
Langlo;s’yı desteklemek ;ç;n seferber oldu ve Langlo;s b;rkaç ay sonra görev;ne ;ade ed;ld;. Bu olay Mayıs 
‘68';n haberc;s; sayılır. Langlo;s’nın etk;s; Fransa’yla sınırlı kalmadı; dünyanın pek çok ülkes;nde, Türk;ye 
dah;l, s;nematek ve f;lm arş;v; g;r;ş;mler;n;n kurulmasına destek verd; ve S;nematek’; uluslararası b;r arş;v 
model; hâl;ne get;rd;. 
 

Cah$ers du C$nema, N$san 1951, 
B$lly W$lder’ın Sunset Boulevard 
f$lm$nden b$r sahney$ kapak yapmış 
$lk sayısı 



Lat&n4’&n s&nemalarında, kend& başına yeterl& b&r f&lm bolluğu keşfed&yordum. O günlerde sık 
sık s&nemaya g&derek, hem tar&h&n& hem de çağdaş boyutunu, büyük b&r kolaylıkla kend&n&ze 
mal edeb&l&rd&n&z. Ama bu daha çok yalnız b&r eğ&t&md&; elbette b&rkaç k&ş&n&n b&rl&kte &zled&ğ& 
f&lmler üzer&ne alışılmış kafe sohbetler& de oluyordu. Y&ne de bu öneml& b&r nokta. S&nema hep 
gündel&k sohbetler&n konusu olmuştur ve bu, onun sürekl& ve gayr&resmî b&r eğ&t&m b&ç&m& olarak 
rolünü pek&şt&r&r. B&r bakıma çok gen&ş tabanlı b&r eğ&t&md&r bu, ya da en azından b&r zamanlar 
öyleyd&: pek çok &nsan f&lm &zlemeye g&der ve onlar hakkında konuşur. Bu yüzden s&nema söz 
konusu olduğunda neredeyse halk eğ&t&m&nden söz ed&leb&l&r. Ortak b&r sanattır: bazı f&lmler& 
&zlerken onları m&lyonlarca başka &nsanla b&rl&kte &zled&ğ&m&z& b&l&r&z. Ama bu olgu f&lm&n değer& 
hakkında, olumlu ya da olumsuz, h&çb&r şey söylemez; yalnızca herkes &ç&n b&r tür okulla karşı 
karşıya olduğumuzu söyler. On dokuzuncu yüzyılda romanın, hatta ş&&r&n üstlend&ğ&, kültürü 
herkese yayma rolünü y&rm&nc& yüzyılda s&nema devraldı. Yan& s&nemanın verd&ğ& o hayranlık 
duygusunu yaşadım, ama örgütlü h&çb&r s&nef&ll&k b&ç&m&n&n &ç&nde olmadım. 

De Bacque: Toulouse’ta gençken, sonra Par&s’te École Normale Supér&eure’dek& 
öğren&mebaşladığınızda, örneğ&n b&l&nc&n&z&n yükselmes&ne yardımcı olması bakımından, 
d&ğerler&ndendaha özel b&r rol oynayan f&lmler oldu 
mu? 

Bad&ou: Kültürel b&r telaf& meseles& olanla, yan& 
s&nemanın bütün kıtalarını, örneğ&n büyük sess&z 
f&lmler& keşfetmemle, yakındak& salonlarda göster&len 
güncel f&lmler arasında, en az o kadar tutkulu b&r 
hevesle &zled&kler&mle, b&r ayrım yapmak gerek&r. 
Sess&z f&lmler&n b&rçoğuna hayrandım. Elbette Chapl&n 
vardı, ama bende en der&n &z& bırakanlar herhalde 
E&senste&n, Murnau ve Strohe&m oldu. Ben& etk&leyen, 
doğal olarak, onların aş&kâr sanatsal gücüydü. Bunda 
h&ç alışılmadık b&r şey yok, ama ben&m durumumda 
çok öneml&yd&. Ben& asıl çarpan, bu gücün ne kadar çok 
yönlü olduğuydu. Daha çağdaş s&nemaya gel&nce, 
klas&k s&nef&ll&kten, örneğ&n Cah"ers du c"néma 
s&nef&l&s&nden farklı olarak, çok fazla Amer&kan f&lm& &zlemed&m. Bende &z bırakan Fransız 
f&lmler& oldu; bunlar, aynı s&nef&l okulun reddett&ğ& “Fransız kal&tes&” f&lmler& değ&l, Tat&, 
Bresson, Franju g&b&, b&raz tuhaf, Yen& Dalga önces& yönetmenler&n f&lmler&yd&. B&r tuhaflar 
topluluğu. 

 
4 Quart"er Lat"n(Lat"n Mahalles"): Par;s’;n 5. ve 6. bölgeler;nde, Sorbonne ve çevres;ndek; öğrenc; semt;d;r. 
Adını, orta çağda ün;vers;te çevres;nde Lat;nce konuşulmasından alır. 1950'lerde ve 1960'larda Fransa’nın 
en yoğun s;nef;l mahalleler;nden b;r;yd;: ENS ve Sorbonne öğrenc;ler;n;n sık uğradığı, klas;k, esk; ve “sanat” 
f;lmler;n; düşük f;yatla, kes;nt;s;z programlarla gösteren çok sayıda küçük salon burada toplanmıştı. Rue 
d’Ulm’dek; S;nematek de aynı çevreye yakındı.  

Anto$ne de Baecgue 



De Bacque: Tam o sıralarda Franço&s Truffaut, “Fransız S&nemasında Bell& B&r Eğ&l&m” 
yazısında, reddett&ğ& Fransız “kal&te” f&lmler&n& s&z&n sözünü ett&ğ&n&z yönetmenlerle (l&steye 
Reno&r ve Becker’& de ekleyerek) karşılaştırıyor ve onlara “auteur” (yazar-yönetmen) d&yordu. 

Bad&ou: O yazıyı o sırada okumamış olmama rağmen tamamen b&l&nçs&zce bu karşıtlık 
konusunda ben de aynı şek&lde h&ssed&yordum. İstersen&z, Truffaut’yla aynı f&k&rdeyd&m 
d&yel&m. Bresson s&nemasının güzell&ğ&n& çok der&nden yaşadım. Un condamné à mort s’est 
échappé (B"r İdam Mahkûmu Kaçtı), P"ckpocket(Yankes"c"), Au hasard Balthazar(Elveda 
Balthasar) ve benzerler&, ben&m &ç&n gerçekten dokunaklı estet&k anılardır. Tat&’ye de hep büyük 
b&r hayranlık duydum; yalnızca kom&k b&r dah& olarak değ&l, aynı zamanda b&r b&ç&m 
arayışındak& b&r& olarak da: onun &şler&nde, özell&kle Playt"me’de, mekân ve ses üzer&ne b&ç&msel 
öner&ler& vardır k& ben& büyülem&şt&. İşte s&nemadak& &lk terc&hler&m bunlardı: sess&z f&lmler&n 
uçsuz bucaksız gen&şl&ğ& ve b&rkaç Fransız aykırı yönetmen. 

De Bacque: S&nema sevg&n&z başka sanatlardak& keş&flerle de el ele m& g&tt&? 

Bad&ou: Ben&m kend& durumumda, sess&z s&nemayı keşfetmemle Yunan tragedyalarını 
okumamın aynı döneme denk geld&ğ&n& çok &y& hatırlıyorum. B&raz paradoksal b&ç&mde, bunların 
b&rb&r&ne karıştığını söyleyeb&l&r&m: A&skhylos’un tragedyaları, Murnau’nun f&lmler&, Gr&ff&th’&n 
Hoşgörüsüzlük’ü (Intolerance) ve hatta Mél&ès’n&n bazı kısa f&lmler& bende sonuçta aynı etk&y& 
yarattı. Ortaya çıkmakta olan b&r sanat b&ç&m&n&n hemen çok yüksek b&r çıta koyduğuna da&r 
olağanüstü b&r h&s var; bu &ster tragedya olsun &ster f&lm. B&r şey esk& olduğu &ç&n &y& değ&ld&r, 
gerçekten olağanüstü olduğu &ç&n &y&d&r. Karmaşık b&r aparatla boğuşmak zorunda kalan bu 
sanatçıların cüret& (Yunan tragedyasında koro, maskeler, sahneleme; sess&z s&nemada çek&mler, 
f&güranlar, dekorlar), b&r sanat b&ç&m&n&n doğuşunun, dehânın patlamasına yaklaşan b&r 
yoğunlukla yaşandığına tanıklık eder. Büyük sess&z s&nema, sanatı sınırlarına kadar zorlamaya 
yönel&k şaşırtıcı ölçüde &natçı ve ortak b&r çabayı tems&l ett&ğ&nden, ben& çok güçlü b&ç&mde 
etk&led&. Bütün evren&n denet&m&n& el&nde tutma yönündek& o megalomanyak h&s, bana b&r sanat 
b&ç&m&n&n doğuşundan ayırt ed&lemez göründü. O s&nemayla bütün görünür öğeler& 
denetled&ğ&n&z& düşleyeb&l&rd&n&z; bu da dramat&k ş&ddet&n kes&nl&kle har&ka b&r saflığını 
yaratıyordu. Gr&ff&th’&n Kırık Ç"çekler’& (Broken Blossoms) g&b& b&r f&lm& bu kadar sevmem&n 
neden& de budur. 

De Baecque: “Kart sah&b&5” ya da organ&k b&r s&nef&l değ&ld&n&z; pek& o dönemde b&le 
s&nema hakkında yazma &ht&yacını neden duydunuz? 

Bad&ou: V"n nouveau &ç&n yazdım; bu, kâf&r, hatta kâf&r paralı askerler devş&ren Katol&k b&r 
derg&yd&! Genç Hır&st&yan École Normale öğrenc&ler&n&n yönett&ğ& b&r derg&yd&: onlarla 
arkadaştım ve benden kend&ler& &ç&n yazmamı &sted&ler. Bu deney&mden öğrend&ğ&m şey şuydu: 
yazı sayes&nde, zevkler&n&z&n çeş&tl&l&ğ&n&n s&ze sunduğu bütün farklı üsluplarla f&k&rler&n&z& 

 
5 Metn;n İng;l;zces;nde geçen card-carry"ng ;fades;, b;r part;, send;ka ya da örgütün resmî üyel;k kartını 
taşıyan, yan; yalnızca sempat;zan olmayıp kayıtlı ve bağlı üye olan k;ş;y; anlatır (card-carry"ng member). 
Kalıp özell;kle s;yasal bağlamda yerleşm;şt;r (card-carry"ng commun"st g;b;) ve hem övgü hem alay tonunda 
kullanılab;l;r. Met;nde de Baecque bunu s;nef;l;ye uyarlıyor: Bad;ou, Cah;ers çevres; g;b; örgütlü s;nef;l 
grupların “üyes;” değ;ld;r.  



ortaya koyab&l&rs&n&z. B&r f&lozof olarak s&nema hakkında konuşmaya cesaret edeb&l&rd&m; bunun 
neden& s&nema konusunda uzman olmam değ&l, ben&m &ç&n öneml& olmasıydı. Üstel&k V"n 
nouveau’da ş&&r üzer&ne de yazdım (Senghor’un6 ş&&rler& üzer&ne b&r yazı), müz&k ve opera 
üzer&ne (Bayreuth’a yaptığım b&r gez&y& anlatan b&r yazı), şarkı üzer&ne (Brassens7 hakkında b&r 
makale) ve elbette s&yaset üzer&ne. Yan& bu, özell&kle s&nema hakkında yazma arzusundan çok, 
&lg&lend&ğ&n&z her şey hakkında, fazla eklekt&k olmadan, yazmanın mümkün olduğunun gerçek 
b&r keşf&yd&. Doğrusu, bütün bunların ardında o dönemde rol model&m olan k&ş&n&n, Jean-Paul 
Sartre’ın s&luet&n& seçeb&l&yoruz: Sartre ve onun “S&tuat&ons”u8, Sartre ve s&yasal müdahaleler&. 
Zaman zaman çok sert eleşt&r&len, her şey ve her konu hakkında yazılan o felsef& yazı b&ç&m& 
ben& h&ç rahatsız etm&yordu; tam ters&ne. O sıralarda felsefen&n, kend&s&nden önce gelen 
zevkler&n ve &lg&ler&n koşullandırdığı b&r etk&nl&k olduğuna da&r &lham ver&c& b&r anlayış ortaya 
çıkıyordu. B&r felsefe kar&yer& bütün bu farklı bakış açılarının b&rleş&m&nden oluşur; ben&m 
durumumda s&nemadan çağdaş matemat&ğe, müz&k ve rad&kal s&yasal eylem üzer&nden uzanan 
b&r yol &zled&. Felsefen&n olanağını yaratan, bu çok yönlü boyuttur. Dolayısıyla s&nema hakkında 
yazmaya orada, y&rm& yaşımda V"n nouveau’da başladım ve b&rkaç kes&nt& dışında bugüne kadar 
sürdürdüm; dey&m yer&ndeyse felsef& m&zacımın doğal b&r b&leşen& olarak, özell&kle güçlü 
h&ssett&ğ&m ve hâlâ h&ssett&ğ&m özel b&r yönüyle: s&nema, yoğun ve eşs&z b&r b&ç&mde çağdaş 
olanla &l&şk&l&d&r. 

De Bacque: V"n nouveau’dak& o &lk yazıyı b&razcık çözümlersen&z, fark edeceğ&n&z &lk şey, 
&ç&nde b&r man&festo havası olduğu.  

Bad&ou: Böyle durumlarda olduğu g&b&, genç b&r adam tarafından yazılmış b&r yazı bu. 

De Bacque: S&z&n &ç&n s&nema, “&nsan varlığının” man&festosu g&b& görünüyor. 

 
6 Léopold Sédar Senghor (1906-2001): Senegall; şa;r, kuramcı ve devlet adamı. Fransız D;l; ve Edeb;yatı 
alanında agrégat"on sınavını kazanan ;lk Afr;kalılardandır; Par;s’te A;mé Césa;re ve Léon-Gontran Damas ;le 
b;rl;kte négr"tude (zenc; k;ml;ğ;/zenc;l;ğ;n onurlandırılması) akımının kurucu ;s;mler; arasında yer aldı. 
Ş;;rler;n; Fransızca yazdı (Chants d’ombre, 1945; Éth"op"ques, 1956 g;b;); ş;;rler;nde Afr;ka sözlü geleneğ;n;n 
r;tm;n; ve ;mgelem;n; Fransız ş;;r d;l;yle buluşturdu. 1960'ta Senegal’;n bağımsızlığının ardından ülken;n ;lk 
cumhurbaşkanı oldu ve 1980'e kadar bu görevde kaldı. 1983'te Académ;e frança;se’e seç;len ;lk Afr;kalı 
üyed;r. 
7 Georges Brassens (1921-1981):Fransız şarkıcı, söz yazarı ve besteci. Güney Fransa’nın Sète kentinde 
doğdu; gitarı ve kontrbasla eşlik edilen sade düzenlemeleriyle, klasik Fransız şiirine (Villon, Hugo, Verlaine, 
Aragon) yaslanan söz yazarlığıyla tanınır. Şarkılarında küstah, anarşist ve kurumlara mesafeli bir ton 
hâkimdir: kilise, ordu, evlilik ve ikiyüzlü ahlak alaycı bir mizahla ele alınır, argo ve incelikli şiir dili yan yana 
durur. Fransız “şanson” geleneğinin Jacques Brel ve Léo Ferré ile birlikte en büyük isimlerinden sayılır. Şarkı 
sözleri okullarda şiir olarak okutulur; ayrıca Fransız Akademisi 1967'de ona Büyük Şiir Ödülü’nü verdi. 
8 S;tuat;ons: Fransız felsefec; Sartre’ın (1905-1980) 1947'den ;t;baren yayımladığı, on c;lde ulaşan makale, 
eleşt;r;, portre, s;yasal met;n ve konuşma derlemes;d;r (S"tuat"ons I-X, 1947-1976). Derleme, felsef; b;r 
s;stem kurmaktan çok, edeb;yat, res;m, s;nema, s;yaset, sömürgec;l;k, Stal;n;zm, Cezay;r Savaşı ve çağdaş 
olaylar g;b; çok farklı konularda “durumlanmış” b;r düşünür olarak müdahale etme anlayışını yansıtır. Başlık, 
Sartre’ın “durum” (s"tuat"on) kavramına, yan; ;nsanın özgürlüğünü her zaman somut b;r tar;hsel koşul ;ç;nde 
yaşadığı f;kr;ne gönderme yapar. Bu yaklaşım, yazarın “angajman”ı (engagement) ve entelektüel;n güncel 
olaylara doğrudan karışması düşünces;yle bağlantılıdır.  



Bad&ou: O dönem s&nemanın değer&n& hüman&st b&r çerçevede, daha doğrusu varoluşçu b&r 
çerçevede yükseltme yolum buydu: ona b&r “kültür” demekt&. Böylece s&nema, &nsan 
deney&m&n&n tanığı, doğrudanlığı &ç&nde onun taşıyıcısı olur. S&nema, b&ç&msel gücünü, var olan 
ve seç&m yapan b&r&n&n nasıl orada bulunduğunu göstermeye adar; bu bulunuş b&raz çarpık, 
tuhaf, ted&rg&n ed&c& de olsa... S&nema s&ze b&rden “Burada b&r& var...” ded&rt&r. En çağdaş s&nema 
b&le, d&yel&m Godard b&le, bu &lken&n bağlayıcılığı altındadır. N&hayet&nde, örneğ&n Pass"on9’da, 
b&r yüzü &nsan varlığına hakkını verecek b&ç&mde f&lme almanın b&r yolu var. Elbette s&nema 
yapımlarının ez&c& çoğunluğu h&çb&r şeye hakkını vermez. Ama Conrad’ın roman &ç&n yazdığı 
g&b&, görev& görünür dünyaya hakkını tesl&m etmekt&r. Bu, s&nema &ç&n daha da geçerl& b&r 
görevd&r! Bu düşünce şöyle tanımlanab&l&r: kötü f&lmlerde &nsan varlığı boşa harcanır, h&çb&r &şe 
yaramadan seferber ed&l&r; &y& b&r f&lmde &se, yalnızca b&rkaç san&yel&ğ&ne b&le olsa, bu varlık 
görünür kılınır. Örneğ&n Godard’ın son f&lm& F"lm Soc"al"sme10’de ben&m başıma gelen de 
budur. İnsanlar bazen bana, “F&lmde varsın ama sen& pek görmüyoruz!” d&yor. Ben buna 
katılmıyorum, çünkü yalnızca b&rkaç san&yel&k masa başında çalıştığım b&r sahnede, kend&m& 
daha önce h&ç bu kadar kend&m olarak gördüğüm görüntüler görmem&şt&m. Bu yüzden o 
çek&mde bana yüklenen mevcud&yet b&ç&m&nden memnunum. Bunun yalnızca b&rkaç san&ye 
sürmes& öneml& değ&l, çünkü Godard’ın bu çek&m& bana hakkımı verd&. V&n nouveau’dak& 
makale, buna oldukça benzer b&r şey&n peş&nde: “b&r s&nemasal kültür”  —başka b&r dey&şle, 
“s&nema bana çok şey kattı” ded&ğ&m yıllar boyunca &zled&ğ&m f&lmler— hakkında, bu kültürün 
&nsan varlığını görünür kıldığını ve bunun da &nsan özgürlüğüne h&çb&r kuşkuya yer 
bırakmayacak b&ç&mde tanıklık ett&ğ&n& söyleyeb&lmek. 

De Bacque: Met&ndek&, s&z&n &ç&n çok değerl& olan öbür öneml& düşünce de, o zaman &fade 
ett&ğ&n&z b&ç&m&yle, “s&nemanın ve ötek& kültürler&n &ç &çe geçmes&.” 

Bad&ou: Bunun neden&, s&nemanın özünde saf b&r sanat olmaması. S&nemanın “yed&nc& sanat” 
olarak adlandırılması, onun bütün ötek& sanatlarla yakın b&r &l&şk& &ç&nde olduğunu göster&r ve 
bu çok c&dd&ye alınmalıdır. Hatta s&nemanın ötek& sanatları kend& &ç&nde topladığı ve, Hegel’&n 

 
9 Pass"on(1982): JL Godard’ın Fransız-İsv;çre ortak yapımı f;lm;. Godard’ın 1970'lerdek; v;deo ve m;l;tan 
dönemler;n;n ardından uzun metrajlı s;nemaya dönüşünü sürdüren yapımlardan b;r;d;r. F;lm, Polonyalı b;r 
yönetmen;n (Jerzy) b;r stüdyoda, Rembrandt, Goya, Delacro;x g;b; ressamların tablolarını canlı tablolar 
(tableaux v"vants) olarak yen;den kurmaya çalıştığı b;r f;lm çek;m;n; anlatır. Çek;m b;r türlü ;lerlemez; ışık, 
para ve emek sorunları, b;r fabr;kadak; ;şç; mücadeles; ve aşk h;kâyeler; bu sürece karışır. Godard burada 
sanatla emek, res;mle s;nema, ;mgeyle anlatı arasındak; ;l;şk;y; sorgular. F;lm boyunca ışık ve gökyüzü 
;mgeler; ön plandadır. 
10 F"lm Soc"al"sm (2010): Godard’ın 2010'da Cannes F;lm Fest;val;’n;n “Un Certa;n Regard” bölümünde 
göster;len, İsv;çre-Fransız ortak yapımı f;lm;. Üç bölümlü (“mouvements”) yapıdadır: Akden;z’de seyreden 
b;r lüks yolcu gem;s;, b;r Fransız kasabasında benz;n ;stasyonu ;şleten b;r a;len;n çocukları ve Avrupa’nın 
“beş;kler;” olarak anılan altı yer (Mısır, F;l;st;n, Odessa, Yunan;stan, Napol;, Barselona). F;lm, bel;rg;n b;r 
anlatıdan çok, parçalı d;yaloglar, alıntılar, bozuk görüntü ve ses dokuları, v;deo ve cep telefonu kayıtlarıyla 
kurulmuş b;r ;mge-düşünce kolajıdır. Avrupa’nın tar;h;, savaş, sömürgec;l;k, Holokost ve para ;le 
sosyal;zm;n kader; g;b; temalar etrafında dolaşır. Godard’ın altyazılarda “Navajo İng;l;zces;” d;ye 
adlandırdığı, sözcükler; kırpılmış İng;l;zce altyazılarıyla da d;kkat çekm;şt;r. 



d&yeceğ& g&b&, onların kapanışını haber verd&ğ& b&le pekâlâ olasıdır.11 Her hâlükârda s&nema, 
&st&snasız bütün ötek& sanatlarla &l&şk&l&d&r. Res&mle çatışması b&r tutku çatışmasıdır; t&yatroyla 
yakınlığı o kadar açık k& göz önünded&r; müz&ğ&n s&nemadak& varlığı zorunluluktan da öte b&r 
şeyd&r; koreograf&n&n kullanımı &se m&zansen&n ayrılmaz b&r öğes& olarak kes&nl&kle 
bel&rley&c&d&r. 

 
F"lm Sosyal"zm’de(2010) Bad"ou 

Bütün sanatlar s&nemanın &ç&nden akar. S&nema onları yalnızca kullanmaz ya da onlarla 
karışmaz; onlara meydan okur ve onlara karşılanması çok güç b&r sınav sunar: s&nemanın onlarla 
yapab&ld&ğ&n& kend& başlarına, kend& güçler&yle başarmak. S&nema onları kullanır ve büyütür, 
onlara ayırt ed&c& b&r duygusal güç kazandırır. S&nemada sanatların b&r açığa çıkarılma gücü, b&r 
boyunduruk altına alınma gücü vardır ve onu gerçekten yed&nc& sanat yapan budur. V&scont& b&r 
Mahler senfon&s&n& kullandığında, bütün dürüst &nsanlar o senfon&y& artık yalnızca V&scont& 
aracılığıyla hatırladıklarını kabul etmek zorundadır. S&nemanın bu ele geç&r&ş&nde kalıcı b&r 
sıçrama gerçekleşm&şt&r: müz&ğ&, hem saf olmayan hem de yükselt&lm&ş b&r b&ç&msel güce taşır 
ve ona yen& b&r kalıcılık kazandırır. 

De Bacque: İlk yazınızda çarpıcı olan, s&nema üzer&ne f&k&rler&n&z&n zaman &ç&nde şaşırtıcı 
ölçüde tutarlı görünmes&: s&nema &nsan varlığının doğrulanması olarak, s&nema ötek& sanatların 
dönüştürülmes& ve büyütülmes& olarak. Ell& yılı aşkın felsefe yaptıktan sonra h&ç 
değ&şmem&şs&n&z. 

 
11 Bad;ou’nun burada andığı, Hegel’;n Estet"k Dersler"’nde (g;r;ş bölümü) savunduğu “sanatın sonu” tez;d;r. 
Hegel’e göre sanat, hak;kat; duyusal b;ç;mde ;fade ederek mutlak t;n;n en yüksek görünümü olma rolünü 
tar;hsel olarak tamamlamış, bu rol artık d;n ve özell;kle felsefeye geçm;şt;r. Bu, sanat üret;m;n;n sona 
ereceğ; anlamına gelmez; sanatın hak;kat;n en yüksek b;ç;m; olma ;dd;asının ger;de kaldığı anlamına gel;r. 
Bad;ou burada, s;nemanın ötek; sanatları kend; ;ç;nde topladığını ve bu anlamda onların tar;hsel kapanışını 
haber ver;yor olab;leceğ;n;, kes;n b;r ;dd;a olarak değ;l, ;ht;yatlı b;r h;potez olarak (“pekâlâ olasıdır”) öne 
sürer. 



Bad&ou: O metn& yen&den okurken şöyle düşündüm: Bergson haklı, ne yazık k&; düşüncem&z 
asla değ&şm&yor! Zar çok erken atılıyor. Sonrasında f&k&rler&n&z& gel&şt&r&r, gen&şlet&r, b&r kez daha 
gen&şlet&rs&n&z. Şu &k& mesele, yan& s&nemanın &nsan f&gürüne hakkını vermes& ve s&nemanın ötek& 
sanatlarla boyunduruk altına alıcı b&r &l&şk& &ç&nde ele alınması, f&lmlerle felsef& &l&şk&m&n 
değ&şmez öğeler&d&r; başka meseleler sonradan, dey&m yer&ndeyse, bunlara yapışıp kaldı. 
S&nemanın hayal& b&r yolculuk olarak, Ötek&’n& düşünmen&n b&r aracı olarak görülmes& f&kr& b&le 
çok erken dönemde vardı ve s&nemaya karşı der&n b&r m&nnettarlık duymamı sürdürüyor. Dün 
Ford’la s&nema Amer&kalı ç&ftç&lere hakkını verd&; M&zoguch&’yle Japon fah&şelere. Bugün Ç&n 
fabr&kalarına, küçük Endonezyalı düzenbazlara, Romanya’dak& tar&h&n kayıp adamlarına, 
Arjant&n’dek& k&ş&lerarası &l&şk&ler&n karmaşıklığına ve daha pek çok şeye hakkını ver&yor. Her 
ülke &ç&n olağanüstü der&n ve aydınlatıcı b&r ağırlık merkez& sunuyor. Artık &şç&s&z yaşadığımız 
yanılsamasına kapıldığımız Fransa’da, s&nema sayes&nde Ç&n’de &şç&ler&n hâlâ var olduğunu 
b&l&yoruz. Tam da bu soru etrafında büyük b&r Ç&n s&neması doğdu: Fabr&kalarımıza ve 
&şç&ler&m&ze ne oluyor? Dünyaya da&r böyle b&r tanıklık s&nemaya özgüdür; h&çb&r belgesel tarzı 
haberc&l&ğ&n onun yer&n& tutması mümkün değ&ld&r. 

De Bacque: Ş&md& 1950'ler&n sonunu bırakalım. Yaklaşık on beş yıl sonra s&nemayla &l&şk&n&z 
s&yasalla, hatta daha çok, m&l&tan b&r prat&k ve &deoloj& olarak s&yasetle kurduğunuz &l&şk& 
üzer&nden &fade ed&l&yordu. El&n&zdek& k&tapta bu &l&şk&y&, 1970'ler&n ortasında La Feu"lle 
foudre12 &ç&n yazdığınız bütün met&nler tems&l ed&yor. 

Bad&ou: Genel mantık farklıydı: bu yazılar s&yasal müdahale met&nler&d&r. Göster&n&n genel 
mantığı açısından, hem görüşünü d&le get&recek hem de gerek&rse bazı yapımlara somut b&ç&mde 
müdahale edecek b&r grup örgütled&k, Foudre’u. Amaç, s&yasal kategor&lere dayanarak ve 
onların ufku &ç&nde, bu yapımları ya yaratmak/desteklemek ya da tam ters&ne teşh&r 
etmek/durdurmaktı. 

De Baecque: La Feu"lle foudre’un alt başlığı olan “S&nemada ve Kültürde Marks&st-Len&n&st 
Müdahale İç&n Derg&”n&n anlamı budur. 

Bad&ou: Bu, dönem&n b&r olgusuydu; öneml& derg&lerde ve etk&l& k&ş&l&klerde b&le görülüyordu. 
Cah"ers du c"néma Maoculuğa ve Büyük Kültür Devr&m&’ne geçt&, Godard g&b& s&mge b&r 
s&nemacı da öyle. Gen&ş b&r eğ&l&md& bu ve s&nema onda öneml& b&r rol oynadı, çünkü s&nema 
b&r k&tle sanatıdır ve m&l&tan b&r bağlamda kullanılab&l&r. Ama s&nemayı &çeren bu m&l&tan 
faal&yet, bugün &nsanların hayal ett&ğ&nden, hatta o derg&lerden anlaşılab&leceğ&nden daha 
karmaşıktı; o derg&lerde s&nemayı kullanış b&ç&m&m&z&n yalnızca küçük b&r bölümü görünür. B&r 
kere, eleşt&r& &ş&n& sürdürdük, ama ölçütler& değ&şt&rerek, son derece ayrıştırıcı ölçütler get&rerek. 
B&r kere daha, f&lm göster&mler&n& m&l&tan prat&ğ&n kend&s&nde kullandık. Ve bu mantığı, o 
m&l&tan prat&ğe yaraşır f&lmler yapmaya, üretmeye çalışacak noktaya kadar götürdük. Sovyet 
s&nemasından örnekler&n o dönemde yen& renklere bürünmes&n&n neden& de budur: s&nemanın, 
s&yasetle kurduğu sayısız tamamlayıcı bağla, tar&hte en az b&r kez, en azından 1920'lerde, 
olağanüstü öneml& b&r b&ç&mde &şe yaradığını fark ett&k. 68 sonrası dönemde tar&h&n bu b&ç&mde 
yen&den harekete geç&r&lmes&ne pek çok örnek vardı ve Sovyet s&neması buna har&ka b&ç&mde 

 
12 La Feu"lle foudre (Yıldırım Bülten;): Mao;st örgüt UCFML’n;n (Fransa Marks;st-Len;n;st Komün;stler B;rl;ğ;) 
sanat ve kültür kolu Foudre Grubu’nun (Groupe Foudre) 1974-82 arasında çıkardığı derg;. 



elver&şl&yd&. Bu devr&mc& dönemler, paradoksal b&ç&mde, her zaman büyük öncüller&n takl&t 
ed&ld&ğ& dönemlerd&r; Fransız devr&mc&ler&n sürekl& Romalılara başvurması g&b&. B&z de öncek& 
destanlara başvurduk: Sovyet, Ç&n ve hatta Fransız destanlarına, yan& Devr&m’&n II. Yılı’na13 ve 
D&ren&ş’e14. S&nema, m&toloj&n&n bu yen&den etk&nleşt&r&lmes&ne kend&l&ğ&nden uyuyordu, çünkü 
zaten öncüller, b&lg& b&r&k&m& ve göndermeler vardı, ayrıca f&lmler madd& olarak elde mevcuttu. 
La Feu"lle foudre h&çb&r m&l&tan s&nemacı kolekt&f&yle gerçek anlamda bağlantılı değ&ld&, gerç& 
arada &şç& mahalleler&nde eğ&t&c& f&lmler gösterd&k 

 
UCFML’n(n kültür ve sanat grubu Foudre, yabancı (şç( yurtları (foyers) hareket(n( destekleyen b(r göster(de, Barbès, Par(s, 
18 Kasım1978. Pankartlar: “Fransız-göçmen [b(rl(ğ(] kazanacak! – Foudre Grubu”, “…Haklarda Eş(tl(k-UCFML’n(n 
Mao(stler(”, “Kap(tal(zm karşıtı halk kom(teler(”. UCFML’n(n yayın organında kend( fotoğrafçısına atfen yayımlanan bu 
görüntü, Foudre’un sanat ve kültür alanındak( müdahale grubu olmanın ötes(nde, örgütün sokak eylemler(nde de 
görünür olduğunu göster(yor. Fotoğrafın (lg( çek(c( b(r yanı da, rej(m tarafından deş(fre olmamak (ç(n katılımcıların 
gözler(n(n baskıda kapatılmış olması. 

Odağımız yukarıda andığım &lk faal&yetteyd&: eleşt&rel ölçütler üretmek, f&lmler&n m&l&tan yargısı 
&ç&n b&r tür mahkeme kurmak. Çoğu zaman çok uzun süren tartışmaları &çeren b&r değerlend&rme 
çalışmasıydı bu; derg& bunları gerçekten aktarmıyordu, çünkü yalnızca n&ha& sentez 
yayımlanıyordu. Şunu bel&rtmek gerek&r: o günün kaot&k bağlamında b&le b&r f&lm&n &ler&c& m& 
yoksa ger&c& m& olduğu sorusu kolay b&r soru değ&ld&r. Karmaşıktır. Bunun böyle olduğu açıktı, 
çünkü aşağı yukarı aynı değerler&, aynı k&tapları, aynı göndermeler& paylaşan &nsanlar, dey&m 
yer&ndeyse, b&r f&lme yen&k düştüğünde &şler karışıyordu; söz konusu f&lm s&yasal konuya ne 

 
13 Devr;m’;n II. Yılı: Fransız Devr;m; takv;m;ne göre yaklaşık Eylül 1793-Eylül 1794; Jakoben ;kt;darının ve 
“Terör” dönem;n;n en rad;kal evres;. 
14 D;ren;ş:Fransa’nın Alman ;şgal; (1940-44) sırasındak; D;ren;ş hareket;. 



kadar yakınsa o kadar daha da karışıyordu. S&yaset ne kadar güncelse, &nce ayrımlar o kadar 
öneml& olur. Uzaktan bakıldığında benzer görünen &k& grup, yakından bakıldığında amansız 
düşmanlar çıkab&l&r. En küçük b&r ayrıntı b&le onları ş&ddetl& b&r çatışmaya sürükleyeb&l&r; gerçek 
prat&k, k& burda bu s&nema ve eleşt&r& prat&ğ& oluyor, her zaman ayrıntılarla &lg&l&d&r. İnsanlar hep 
şöyle der:  “O küçük gruplar, gülünç ayrıntılar yüzünden b&rb&r&n& yed&.” Hayır, &şler& doğru 
tar&hsel perspekt&fe oturtmak gerek&r: o gruplar &ç&n, o günlerde, bu ayrıntılar h&ç de gülünç 
değ&ld&, tam ters&ne tartışmalarının ve anlaşmazlıklarının tam özüydü. Bugün onlarla alay etmek 
kolay; ben b&le ed&yorum. Ama &ş&n tam &ç&ndeyken, ayrıntıların ne kadar öneml& olduğunu çok 
&y& b&l&rs&n&z. Onlar &ş&n ta kend&s&d&r. Bunu başka b&r alanda çok daha rahat kabul eder&z: aşk 
hayatımızda, ufacık b&r ayrıntıdan muazzam b&r ş&ddet doğab&l&r. B&r bakıma, b&z o zamanlar 
s&yasetle, sevg&l&ler&n kavgasındak& g&b& uğraşıyorduk. 

De Bacque : S&nema söz konusu olduğunda bu s&yasal tartışmalar çok sertt&. Temelde bu, 
eleşt&r& yapmanın başka b&r yolu muydu? 

Bad&ou: Elbette b&rkaç kısa yoldan &nfaz oldu, gerçek b&r tartışma yapılmadan. Ama ben daha 
çok, aslında çok sıkı temellend&r&lm&ş, çok kapsamlı tartışmaları hatırlıyorum. F&lmler& &zlerd&k 
ve s&nemayla s&yaset&n &ç &çe geçt&ğ& bu tartışmaların n&tel&ğ&, tam anlamıyla b&r eleşt&rel 
d"sputat"o’ydu (skolast&k münazara). 

De Bacque: Başlıca hedefler&n&zden b&r&, o dönemde “solcu kurmacalar” denen f&lmlerd&. 

Bad&ou: Evet; Tavern&er’n&n Le Juge et l’assass"n’&15 (Yargıç ve Kat"l), Sautet’n&n V"ncent, 
Franço"s, Paul et les autres’16ı (V"ncent, Franço"s, Paul ve D"ğerler") g&b& f&lmler; Costa-
Gavras’ın Z’17s& ya da Yves Bo&sset’n&n18 f&lmler& de aynı ç&zg&deyd&. Gerekçem&z şuydu: b&ze 
göre bu tür f&lmler&n eleşt&r&lmes& gerek&yordu, çünkü ger&c& yanları &lk bakışta bell& değ&ld&. 
Bunlar, özünde söyleyecek b&r şey&m&z olmayan korkunç ya da önems&z f&lmler değ&ld&; 
“Fransız kal&tes&” türünden solcu f&lmlerd&. Tam da bu eleşt&r&n&n apaçık olmaması yüzünden 
eleşt&rmek kes&nl&kle gerek&yordu. O zamanlar bu f&lmlere “rev&zyon&st” damgası vuruyorduk, 
çünkü anlattıkları h&kâyeler s&nemayı, &deoloj&k b&r maske ya da tekn&k b&r düzenek b&ç&m&nde, 
seç&m t&p& b&r uzlaşı söylem&ne (sağa karşı sol) yerleşt&r&yor, bunu da büyük ölçüde akadem&k 
b&r yapım tarzıyla b&rleşt&r&yordu. Bütün tartışmalarımız bu maskey& tanımlamaya ve bu f&lmler& 
gerçekte oldukları şey olarak adlandırmaya yönel&kt&. 

De Bacque: Hang& f&lmler rev&zyon&stt&, hang&ler& değ&ld&? 

 
15 Le Juge et l’assass"n (1976): Yönetmen Bertrand Tavern;er’n;n, 19. yüzyıl sonu Fransa’sında geçen, gerçek 
b;r ser; kat;l olayından es;nlenen f;lm;. Başroller;nde Ph;l;ppe No;ret ve M;chel Galabru yer alır. F;lm, b;r taşra 
yargıcı ;le akıl sağlığı tartışmalı b;r kat;l arasındak; ;l;şk;y; anlatır. 
16 V"ncent, Franço"s, Paul et les autres (1974): Orta yaşlı dostlardan oluşan b;r grubun meslek; ve duygusal 
bunalımlarını anlatan f;lm. Başroller;nde Yves Montand, M;chel P;ccol; ve Serge Regg;an; vardır. 
17 Z (1969): Yunan asıllı Fransız yönetmen Costa-Gavras’ın 1963'te Yunan;stan’da su;kasta uğrayan muhal;f 
m;lletvek;l; Gr;gor;s Lambrak;s olayından es;nlenen s;yasal ger;l;m f;lm;. Vass;l;s Vass;l;kos’un aynı adlı 
romanına dayanır; Yves Montand, Jean-Lou;s Tr;nt;gnant ve Irene Papas rol alır. 
18 Yves Bo"sset (d. 1939): Fransız yönetmen. 1970'lerde s;yasal ve toplumsal temalı ger;l;m f;lmler;yle 
tanındı; pol;s, ordu, medya ve yargı g;b; kurumları eleşt;ren yapımları (Dupont Lajo"e, 1975; Le Juge Fayard 
d"t “Le Shér"f”, 1977 g;b;) Fransız “s;yasal s;nemasının” öneml; örnekler; arasında sayılır. 



Bad&ou: İnsanların sandığının aks&ne, b&z&m &ç&n &şler h&ç de apaçık değ&ld&. Bu konuda 
tartışmalar yaşandı (bu h&çb&r zaman sıradan b&r mesele olmadı), en aşırılarla makul aşırılar 
arasında. Bu da b&z& olağanüstü, der&nlemes&ne çözümlemeler yapmaya zorladı; bunlar aslında, 
b&r kısmımızın b&raz sonra L’Art du c"néma19 derg&s&nde, b&razdan döneceğ&m b&r soru olarak 
gündeme get&receğ& sorunun sıçrama tahtası oldu: B&r f&lm&n konusu ned&r? Genel olarak s&nema 
çözümlemeler&mde ve bazı f&lmler üzer&ne yazdıklarımda, 68 sonrası s&yasal eylemc&l&ğ&n 
eleşt&rel çek&şmeler&nden doğan bu soru ben&m &ç&n hâlâ tümüyle geçerl&: F&lm sonuçta ney& d&le 
get&r&yor? Hem La Feu"lle foudre’da hem sonrasında bu soru, herhang& b&r f&lm &ç&n, sanatsal 
önermes&n&n gerçek doğasının tanımlanması gerekt&ğ&n& varsayıyordu. Çoğu zaman gecen&n geç 
saatler&ne kadar b&r çek&m&, b&r kurgu &lkes&n&, anlatının b&r kullanımını tartışırdık. Tümüyle 
s&nema sorunlarına odaklanan, katı anlamda s&yasal b&r mahkemeyle h&çb&r &lg&s& olmayan 
tartışmalar hatırlıyorum. B&r f&lm&n konusu h&kâyes&, olay örgüsü değ&ld&r; f&lm&n neye karşı 
tavır aldığı ve bunu hang& s&nemasal b&ç&mde yaptığıdır. Konusunu, tam da bu noktadan, yan& 
sanatsal örgütlen&ş&nden ortaya koyar. 

De Bacque: Demek k& &zley&c&n&n z&hn&nde, bazen kend&s& farkında b&le olmadan, kalacak olan 
şey bu. Foudre Grubu da tam bunun, yan& &zley&c& s&nemadan çıktığında z&hn&nde ne kaldığının 
üzer&ne tavır almaya kararlıydı. 

Bad&ou: Kend&m&z& b&r mahkeme olarak kurduğumuz, çoğu zaman kest&rmeden hükümler 
verd&ğ&m&z ve La Feu"lle foudre derg&s&n&n bunları aktardığı yadsınamaz. Hâk&m kes&lm&şt&k. 
Ama b&r kere, s&nemayı bu b&ç&mde yargılamak &stemek, ona b&r tür saygı &fades&yd&; b&z&m &ç&n 
öneml&, hatta vazgeç&lmez b&r şey olduğunun kabulüydü, büyük Sovyet ve Brechtçı gelenekte 
olduğu g&b&. İk&nc&s&, aramızda yapılan tartışmalar, verd&ğ&m&z hükümlerden çok daha &ncel&kl& 
ve der&nd&. Bu anlamda onlar da f&lmlere saygı göster&yordu, kınadıklarımıza b&le, çünkü bu 
tartışmalar her f&lm&n c&dd&ye alındığını, sanatsal örgütlen&ş& ve konusunu ortaya koyuş b&ç&m& 
bakımından ele alındığını göster&yordu. Stal&n’&n gecen&n b&r yarısında Pasternak’ı arayıp 
Mandelstam’ın b&rkaç d&zes&n& onunla tartıştığı korkunç h&kâyey& herkes b&l&r. D&ktatör dehşet 
ver&c&yd&, ama kend& tarzıyla, ş&&r& tartışarak ona saygı göster&yordu. Sarkozy’n&n20 gecen&n b&r 
yarısı Ph&l&ppe Beck’&21 uyandırıp M&chel Deguy’n&n22 gerçekten büyük b&r şa&r olup olmadığını 
sorduğunu hayal etmek h&ç kolay değ&l! B&r bakıma b&z&m durumumuz da buydu: s&nema, 

 
19 L’Art du C"néma: Par;s’te çıkan, düzens;z aralıklarla yayımlanan s;nema derg;s;; ;lk sayısı 1993'te 
yayımlandı ve yayıncısı C;nema Art Nouveau’dur. Ala;n Bad;ou ;le Den;s Lévy tarafından kuruldu; f;lmler; 
özerk ve tek;l düşünce b;ç;mler; olarak ele alan b;r yaklaşım ben;msed;. Katalog kaydına göre derg; 1993-
2022 arasında toplam 61 sayı yayımladı ve artık çıkmıyor. 
20 N"colas Sarkozy (d. 1955): Fransız s;yasetç;; 2007-2012 arasında Fransa Cumhurbaşkanı. Met;ndek; 
söyleş;n;n yapıldığı dönemde görevdeyd;. 
21 Ph"l"ppe Beck (d. 1963): Strazburg doğumlu Fransız şa;r ve yazar; felsefe alanında doktora tez;n; Jacques 
Derr;da’nın danışmanlığında savundu, 1995'ten ber; Nantes Ün;vers;tes;’nde felsefe ders; ver;yor. İlk ş;;r 
k;tabı Garde-manche hypocr"te 1996'da yayımlandı. Ş;;r; felsef; formasyonundan güçlü b;ç;mde 
etk;lenm;şt;r. 
22 M"chel Deguy (1930-2022): Par;s doğumlu Fransız şa;r, çev;rmen ve denemec;; 1953'te felsefe 
agrégat;on’ını kazandı, Par;s VIII Ün;vers;tes;’nde ders verd;, Derr;da’ya yakındı. Ş;;r derg;s; Po&s"e’y; kurdu; 
Cr"t"que ve Les Temps modernes derg;ler;n;n yayın kurullarında yer aldı. Collège ;nternat;onal de 
ph;losoph;e’n;n başkanlığını da yaptı. 



s&yasal m&l&tanlar olarak onu kes&n ve tutkulu b&ç&mde tartışmamıza değecek kadar öneml&yd&. 
La Feu"lle foudre ya da L’Imparnass"en23’dek& met&nler& d&kkatle okursanız, bu olguyu &ş 
başında görürsünüz: hüküm b&ld&ren, sert ve kest&rme cümlelerle çok daha sof&st&ke, &ncel&kl& 
çözümleme öğeler& b&r arada duruyor. Yaşamlarımızda “s&yaset& başa geç&ren”, s&yaset&n 
yen&lenmes&n&n, entelektüel yen&lenmes& de dah&l, yarattığı büyük sev&nç &ç&ndek& s&yasal 
ölçüler&m&z &ç&nde, bu met&nler s&nemaya duyulan gerçek b&r tutkunun, b&r dönem&n (Mao&st 
s&yasal eylemc&l&k) bağlamında sürdüğünü ortaya koyuyordu. S&nemaya duyduğumuz eng&n 
tutkuyu, dönem&n devr&mc& coşkusunun çerçeves&ne yerleşt&rm&ş olduk. Bunu yapan yalnızca 
b&z de değ&ld&k. Sonuçta bugün şöyle söyleneb&l&r: o muhteşem dönemde, yan& 1966 &le 1976 
arasında, “kızıl on yılda”, bugünkü hâk&m kanının herkese düşündürmek &sted&ğ& g&b& bazı 
hatalar yaptıysak b&le, bu hatalar s&yasal yargıyla &lg&l& olurdu, s&nemanın gel&ş&m&n& 
&lg&lend&rmezd&. Çünkü b&r bakıma Fransız s&nef&l&s&n& yaşatan b&z olduk; hem de ne canlı b&r 
s&nef&l&yd& o! 

De Bacque: O dönemde s&z de, ya m&l&tan olan ya da b&ç&m& sayes&nde “rev&zyon&zm”&n üstüne 
çıkan b&rkaç f&lm& destekled&n&z. Örneğ&n b&ç&m olarak n&h&l&st, bunaltıcı, hemen hemen anarş&st 
b&r mesaja h&zmet ed&yor saysanız b&le hayranlığınızı g&zlemeden Bresson’un Le D"able 
probablement’&24 (Muhtemelen Şeytan) ya da Demy’n&n Une chambre en v"lle’&25 (Şeh"rde B"r 
Oda) üzer&ne yazdınız. Sonra Godard var. 1983'te L’Imparnass"en’de yayımlanan öneml& b&r 
yazıda, “S&nemanın İk&nc& Modern&tes& &ç&n Dayanak Noktaları”na şu sözlerle başlıyordunuz: 
“Önce Godard’dan söz ed&n.” 

Bad&ou: O met&nlerde, s&yasal olanlarda b&le, f&lmler ve s&nema hakkında söyled&ğ&m bazı 
şeyler&n arkasında bugün de duruyorum. O dönemde çok sevd&ğ&m b&r f&lm hakkında da 

 
23 L’Imparnass"en: Ala;n Bad;ou ve s;nema eleşt;rmen; Den;s Lévy öncülüğünde 1970'ler;n sonlarında 
yayımlanan s;nema ve felsefe odaklı avangart b;r derg;d;r. S;nemayı b;r düşünce b;ç;m; ve saf b;r sanat formu 
olarak ele alan rad;kal, estet;k makalelere ev sah;pl;ğ; yapmış; ek;b;n daha sonra kuracağı prest;jl; L’Art du 
c+néma derg;s;n;n teor;k temel;n; oluşturmuştur. 
24 Le D"able probablement (1977): Robert Bresson’un yazıp yönett;ğ; 1977 tar;hl; Fransız f;lm;; başrollerde 
Anto;ne Monn;er, T;na Ir;ssar; ve Henr; de Maublanc yer alır. F;lm, s;yaset;n, d;n;n ve ps;kanal;z;n arasında 
savrulup heps;n; reddeden genç Charles’ı ;zler; Charles, ;ç;nde yaşadığı toplumun ahlak; ve f;z;ksel 
çöküşüne duyduğu t;ks;nt;n;n der;nl;ğ;n; fark ed;nce ;nt;harı tek çıkış yolu olarak görür. F;lm, 1977 Berl;n F;lm 
Fest;val;’nde Jür; Özel Ödülü (Gümüş Ayı) aldı. Bresson’un sondan b;r öncek; f;lm;d;r. 
25 Une chambre en v"lle (1982): Jacques Demmy’n;n Nantes’ta b;r ;şç; grev;n;n arka planında geçen, baştan 
sona müz;kal melodramı; Dom;n;que Sanda, kaba kocasını bırakmak ;steyen genç b;r kadını canlandırır. Üç 
ana rolde Sanda, R;chard Berry ve Dan;elle Darr;eux oynar; müz;ğ;, Demy’n;n öncek; f;lmler;nde çalıştığı 
M;chel Legrand yer;ne M;chel Colomb;er yazmıştır. Demy’n;n en uzun süre aklında taşıdığı projed;r; 
göster;me g;rd;ğ;nde ;zley;c;n;n ;lg;s;n; görmem;ş, Demy bu redded;l;şten sonra tam olarak 
toparlanamamıştır. 



yazab&l&rd&m: Van Effenterre’&n26 Ér"ca M"nor27’u; özell&kle fabr&kada çalışmaya karar verm&ş 
kadının yer aldığı har&ka açılış sekansı. 

De Bacque: Bu met&nler&n b&r başka &lg&nç yanı da takma adlar kullanmanız: çoğunlukla Ala&n 
Bad&ou değ&l, James Strether &mzasını taşıyorlar. D&ren&ş sırasında kullanılan bazı nom de 
combat’ları28 hatırlatıyor. 

Bad&ou: Sonuçta pol&s tarafından sık sık gözaltına alındığımızı unutmayın. Burada mağdur 
edeb&yatı yapmak &stemem ama on altı kez gözaltına alındım, hemen hemen o kadar kez de 
nezarette kaldım ve on altı ay hap&s cezası aldım, ertelenm&ş olarak. Yan& mesele yalnızca 
D&ren&ş m&toloj&s& değ&ld&; gerçekten tutuklanıyor, üstümüz aranıyor, sorguya çek&l&yorduk. Bazı 
önlemler almamız gerek&yordu; takma adlar &z&m&z& kaybett&rmem&ze yardımcı oluyordu, öyle 
k& karakolda karşımızda oturan adamın el&nde yazdığımız met&nler& &çeren hazır b&r dosya 
olmasın ve “Şunu, şunu, şunu sen yazdın...” d&yemes&n. Her b&r&m&z, yaptığımız etk&nl&ğ&n ve 
yazının türüne göre kullanılan b&rkaç farklı takma ad ed&nmey& alışkanlık hâl&ne get&rm&şt&k. 
Ben&m durumumda “Georges Peyrol” s&yasal ya da edebî met&nler yazıyordu (Peyrol, Conrad’ın 
son romanı Korsan’ın [The Rover]29 kahramanının adıdır); James Strether &se (Henry James’e 
hayranlığıma b&r gönderme; Strether, Elç"ler’&n30 [The Ambassadors] kahramanının adıdır) 
s&nema, t&yatro ve müz&kle &lg&len&yordu. Bağlam Alman İşgal& dönem&ne göre h&ç kuşkusuz çok 

 
26 Bertrand Van EGenterre (d. 1946): Par;s doğumlu Fransız yönetmen, senar;st ve yapımcı. Sorbonne’da 
edeb;yat ve tar;h okudu, 1967'de s;nema okulu IDHEC’ten mezun oldu. S;nemaya eleşt;rmen olarak başladı; 
Jacques R;vette’;n ve Jean Eustache’;n as;stanlığını yaptı. Mayıs ‘68 kuşağının portres;n; belgesele yakın, 
doğalcı b;r üslupla ç;zmeye çalışan b;r s;nemacıdır. F;lmler;nde kadınların dünyası sürekl; yer tutar ve 
yapıtlarını çoğu kez üç karakter etrafında kurar. Sonrak; f;lmler; arasında Ma"s où et donc Orn"car (1979), Le 
Bâtard (1983), Côté cœur, côté jard"n (1984) ve 1990 Cannes F;lm Fest;val;’n;n “Un Certa;n Regard” 
bölümünde göster;len Tumultes vardır. 
27 Ér"ca M"nor (1974): Van Edenterre’;n ;lk uzun metrajlı yönetmenl;k denemes;; f;lm;n yönetmenl;ğ;n;, 
senaryosunu, yapımını, dekor ve kostüm tasarımını kend;s; üstlend;. Başroller;nde Jul;et Berto ve Br;g;tte 
Fossey yer alır. F;lm, Mayıs ‘68';n ertes;nde burjuva çevres;nden kopan üç kadının -uyuşturucu bağımlısı ve 
kızıyla denges;z b;r yaşam süren Claude, 68'dek; komün hayatının anısıyla yaşayan Mar;anne ve Cenevre’de 
b;r fabr;kada çalışan entelektüel Anna’nın- ;ç ;çe geçen yaşamlarını anlatır. 
28 Nom de Combat: Fransızca “savaş adı” ya da “mücadele adı”. K;ml;ğ;n; g;zlemek ;ç;n g;zl; b;r s;lahlı ya da 
s;yasal örgütün üyes;n;n kullandığı takma ad. Ter;m özell;kle Fransa’da Alman ;şgal; sırasında (1940-44) 
D;ren;ş üyeler;n;n kullandığı adlarla anılır; sonrak; dönemlerde de yeraltında örgütlenen s;yasal ve m;l;tan 
gruplar tarafından ben;msenm;şt;r. Türkçede karşılığı olarak “savaş adı”, “g;zl; ad” ya da “örgüt adı” 
kullanılab;l;r. 
29 The Rover(Korsan) (1923): Polonya asıllı İng;l;z yazar Joseph Conrad’ın tamamladığı son romanı; 1921-
1922 arasında yazıldı ve 1923'te yayımlandı. Roman, Fransız Devr;m;’n;n, Napolyon’un ;kt;dara yüksel;ş;n;n 
ve Akden;z’dek; Fransız-İng;l;z rekabet;n;n fonunda, Fransa’nın güney;nde geçer. Kırk yıl korsanlık yaptıktan 
sonra devr;m ve savaşla yıpranmış anavatanına dönen George Peyrol, yaşamının ger; kalanını huzur ;ç;nde 
geç;rmek ;ç;n ıssız b;r ç;ftl;k ev;ne çek;l;r. Roman, Peyrol’ün ş;ddet dolu b;r yaşamdan çek;lme çabasını, 
k;ml;ğ; ve bağlılığı üzer;ne yaşadığı mücadeley; ve son yolculuğunda çözülen bu ;ç hesaplaşmayı anlatır. 
30 The Ambassadors (Elç"ler) (1903): Henry James’;n 1903 tar;hl; romanı. Kahramanı Lambert Strether, New 
England’lı varlıklı b;r dul olan Bayan Newsome’un oğlunu Par;s’ten ger; get;rmek ;ç;n gönderd;ğ; orta yaşlı 
b;r ed;tördür; Par;s’te Avrupa kültürünün ve yaşam tarzının etk;s;nde kalarak kend; değerler;n; sorgulamaya 
başlar. Roman, James’;n olgunluk dönem; üslubunun ve “b;l;nç merkez;” anlatım tekn;ğ;n;n en b;l;nen 
örnekler;nden sayılır. 



daha az ger&l&ml&yd&; y&ne de her an &z&m&z&n sürüleb&leceğ& tehd&d& altında yaşıyorduk. Sonuçta 
bu küçümsenecek b&r şey değ&ld&. 

De Bacque: Met&nler&n&z&n bu derlemes&nde o döneme tar&hlenen son b&r m&ras daha var g&b&: 
fars ve komed& f&lm&ne verd&ğ&n&z önem. S&z&n &ç&n bu büyük b&r tür, aynı zamanda güçlü b&r 
s&yasal, toplumsal ve estet&k s&lah. 

Bad&ou: Günümüzün egemen dünya düzen&n& komed& yoluyla sahneye taşımaya cüret etme f&kr& 
bana hep çok caz&p gelm&şt&r. B&r başka öneml& nokta da şu: komed&, s&nemada &şç& sınıfının 
yaşamını, dünyanın egemenler&ne karşı d&ren&ş&n& ve olası zafer&n& göstermen&n b&r yolu olab&l&r. 
Bu, 1970'ler&n ve 1980'ler&n s&nemasında, özell&kle Fransız s&nemasında eks&k görünüyordu; 
oysa sess&z f&lmde var, auteur s&nemasında var (Tat&, elbette), ayrıca t&yatroda da var; orada 
meydan okuyan b&r kahkahanın, pamflet31 tadında b&r kahkahanın, başka b&r olası dünyanın 
v&zyonu olarak kahkahanın gerçek b&r Fransız geleneğ& vardır. Bu f&k&r uzun zamandır ben&mle. 
Örneğ&n V"n nouveau’da Cezay&r Savaşı üzer&ne &kt&dar söylem&n& farsvar& b&r b&ç&mde ele alan 
b&r yazı yazdım. İkt&darla alay eden bu boyut, komed&n&n fa&l& olarak ben&m “d&yagonal 
kahraman” ded&ğ&m b&r&n&n varlığını, yan& kahkahanın olumlu yanını, onun &ç&ndek& d&ren&ş 
gücünü bedenleşt&ren b&r&n& gerekt&r&yordu; bu boyut o dönem&n Fransız s&nemasında eks&kt&. 
Artık kahkahayı c&s&mleşt&ren, etk&l&, halktan b&r karakter yoktu, örneğ&n b&r Charl&e Chapl&n 
g&b&. Oysa bu öneml&: büyük sanatın komed& aracılığıyla toplumsal eleşt&r&yle buluştuğu an. 

De Bacque: Özell&kle 1983 tar&hl& L’Imparnass"en’de yayımlanan “Fransız Komed& F&lm& 
Üzer&ne Kes&nt&l& Notlar” başlıklı b&r met&n var. 

Bad&ou: O met&nde Fransız komed& f&lm&n&, genel olarak Fransız s&nemasının altında yatan akıl 
ve c&dd&yet geleneğ&nden ayırmaya çalıştım. Ama bunu yapmak kolay değ&ld&, çünkü Fransız 
komed& f&lm& çoğu zaman b&r başka t&p&k Fransız geleneksel türüyle, yan& ev&ç& a&le komed&s&yle 
&ç &çe geçer. Lou&s de Funès32 bu türden b&r komed&n&n oldukça t&p&k b&r örneğ&d&r; Fransa’da bu 
tür komed&, a&le f&lm&n&n del& gömleğ&nden b&r türlü kurtulamaz. De Funès’n&n bütün g&şe 

 
31 Pamflet: S;yasal ya da toplumsal b;r görüşü savunmak, ;kt;darı, kurumları ya da b;r karşı görüşü hedef 
almak ;ç;n yazılan kısa, polem;kç; ve çoğu zaman h;c;vl; yazı türü. Genell;kle b;rkaç sayfalık, c;lts;z b;r 
k;tapçık ya da tek yapraklı basılı b;r met;n olarak yayımlanır; k;tapçılarda ve sokakta satılır, seyyar satıcılarla 
ve elden ele dolaştırılır, duvarlara asılırdı. Sansürün sert olduğu dönemlerde çoğu kez ;mzasız ya da takma 
adla, yasadışı yollarla basılır ve yurtdışındak; matbaalardan kaçak sokulurdu; Fransa’da Esk; Rej;m’den 
Devr;m’e, oradan 19. yüzyıldak; s;yasal çalkantılara uzanan bu gelenek, s;yasal tartışmanın en hızlı ve en 
ucuz araçlarından b;r; sayıldı. 1960-70'ler;n m;l;tan çevreler;nde benzer ;şlev; b;ld;r;ler, broşürler ve küçük 
grupların derg;ler; üstlend;. 
32 Louis de Funès (1914-1983): 31 Temmuz 1914'te Courbevoie’da doğan, 27 Ocak 1983'te Nantes’ta ölen 
Fransız oyuncu. İspanyol kökenli bir ailenin çocuğuydu. Tiyatroda ve filmlerde uzun yıllar küçük rollerle yer 
aldı; 49 yaşında Le Gendarme de Saint-Tropez (1964) ile uluslararası bir yıldız oldu. Bourvil’le oynadığı La 
Grande Vadrouille (1966) başta olmak üzere Fantômas üçlemesi, Le Corniaud (1965), La Folie des 
grandeurs (1971) ve Les Aventures de Rabbi Jacob (1973) gibi filmlerle 1960-70'lerde Fransız gişesinin en 
büyük adlarından biri oldu. De Funès t;yatroyla bağını h;ç koparmadı; başrolünü oynadığı Oscar oyunu 
Fransa’da büyük başarı kazandı ve yüzlerce kez sahnelend;.1980'de tüm kariyerine verilen bir fahri César 
aldı. Abartılı m;m;kler; ve hızlı, gerg;n beden d;l;yle canlandırdığı huysuz, otor;ter ama aslında ac;z 
karakterler, onu Fransız popüler komed;s;n;n en tanınmış yüzü yaptı. 



başarıları bu türe borçludur; &ster Jandarma ser&s&33 olsun, k& orada o her şeyden önce b&r babadır, 
&ster bulvar komed&s&ne dayanan çok sayıdak& f&lm&. De Funès’de kullanılmamış b&r tür kom&k 
potans&yel var; muhtemelen onun patlayıcı, “kötücül” yanını &şleyeb&lecek yönetmenler& h&ç 
bulamadığı &ç&n. De Funès’n&n gerçek kom&k kaynaklarını ortaya çıkarab&len tek k&ş& Valère 
Novar&na oldu, ama bu da b&r met&nde, Pour Lou"s de Funès34’te gerçekleşt& ve oyuncu kısa 
süre önce ölmüştü. Bununla b&rl&kte o sıralarda, 1980'ler&n başında, Fransız komed& f&lm&ne yen& 
b&r soluk kazandıran, ben&m daha çok &lg&lend&ğ&m b&r tür vardı: kabare, kafe t&yatrosu. Le Père 
Noël est une ordure35 (Noel Baba B"r P"sl"kt"r) g&b& b&r f&lm, h&cv&n&n ş&ddet& ve zeh&rl&l&ğ& 
neden&yle &lg&m& çek&yordu. Ama pek &ler& g&demed&, çünkü ne yönetmenler ne de oyuncular 
bakımından b&ç&msel b&r meşale devr& yaşandı. O dönem&n Fransız s&neması, kom&k 
potans&yel&n& &şleyecek b&r Tat&’ye ya da Jerry Lew&s’e sah&p değ&ld&. 

De Bacque: Ardından 1980'ler boyunca Le Perroquet36 deney&m&yle s&nema yazınızın, hatta 
genel olarak yazınızın b&r başka evres&ne g&rd&n&z. S&z yalnızca b&r katkıcı değ&ld&n&z; bu on beş 
günlük haftalık derg&y& Natacha M&chel’le37 b&rl&kte kuran s&zd&n&z ve &k&n&z de genel yayın 
yönetmenl&ğ&n& üstlend&n&z. 

 
33 Jandarma Ser"s": Jean G;rault’nun yönett;ğ;, Lou;s de Funès’;n başrolde Ludov;c Cruchot’yu oynadığı altı 
f;lml;k Fransız komed; ser;s;. İlk f;lm Le Gendarme de Sa"nt-Tropez 1964'te göster;me g;rd;; ser; 18 yıl 
boyunca toplam 35 m;lyonu aşkın sey;rc;ye ulaştı. B;r;nc; f;lmde Cruchot, Sa;nt-Tropez’ye atanan ve orada 
jandarma ek;b;n;n başına geçen b;r astsubaydır. Ser;, R;v;era’nın gözde sah;l kasabasında jandarma 
b;rl;ğ;n;n gündel;k yaşamına dayanan, hızlı tempolu, gaf ve m;m;k ağırlıklı b;r komed; ç;zg;s; ;zler. F;lmler 
şunlardır: Le Gendarme de Sa"nt-Tropez (1964), Le Gendarme à New York (1965), Le Gendarme se mar"e 
(1968), Le Gendarme en balade (1970), Le Gendarme et les Extra-terrestres (1979) ve Le Gendarme et les 
Gendarmettes (1982).  
34 Valère Novarina (1942-2026) ve Pour Louis de Funès (1986):Fransız-İsviçreli oyun yazarı, yönetmen ve 
ressam. Elliye yakın oyunu vardır. Komik oyuncuların ve sirkin büyük bir hayranıdır; bu oyuncuların başında 
Louis de Funès gelir. Doktora tezi için De Funès’i konu seçmiş, tezi hiç tamamlamamış, ama 1986'da Pour 
Louis de Funès (Louis de Funes İçin) adlı denemeyi yayımlamıştır. Novarina bu denemede De Funès’in 
oyunundaki fiziksel öğelerin, yani jestlerin, beden dilinin, mimiklerin ve çeşitli gag türlerinin önemini 
vurgular.  
35 Le Père Noël est une ordure (1982): Yönetmenliğini Jean-Marie Poiré’nin yaptığı, meşhur Le Splendid 
topluluğunun tiyatro oyunundan uyarlanan Fransız kara komedi sinemasının kült bir klasiğidir. Bir yardım 
hattı ofisinde Noel gecesi yaşanan absürd ve kaotik olayları konu alan film, politik olarak hatalı (politically 
incorrect) mizahı ve fütursuz diyaloglarıyla Fransa'da her yıl izlenen ikonik bir popüler kültür ögesine 
dönüşmüştür. 
36 Le Perroquet(Papağan): Fransız f;lozof Ala;n Bad;ou ve yazar Natacha M;chel tarafından Ek;m 1981 - Mart 
1990 yılları arasında yayımlanan avangart b;r s;yas; ve entelektüel f;k;r derg;s;d;r. Toplam 89 sayı çıkan bu 
"on beş günlük f;k;r gazetes;", marks;zm sonrasındak; rad;kal sol arayışları, güncel pol;t;k meseleler;, 
felsefey; ve sanatı tartışmaya açmıştır. Bad;ou, derg;n;n hemen her sayısına kend; adının yanı sıra Georges 
Peyrol veya James Darcy g;b; edeb; takma ;s;mlerle de felsef; ve pol;t;k makalelerle katkıda bulunmuştur.  

37 Natacha Michel (d. 1941):Fransız siyasal eylemci, militan ve yazar. Film yönetmeni ve senarist André 
Michel’in kızıdır. Mayıs 1968 öğrenci ayaklanmalarının ardından, Badiou ve Sylvain Lazarus’la birlikte 
Maoist Union des communistes de France marxiste-léniniste’in (UCFml) kurucuları arasında yer aldı; 
sonraki on yıllarda da Badiou ve Lazarus’la birlikte kendini “parti sonrası” bir örgüt olarak tanımlayan 



Bad&ou: Derg&y& 1981 sonbaharında, M&tterrand’ın seç&lmes& bağlamında, &kt&dardak& 
Sosyal&stler& teşh&r etme amacını açıkça &lan ederek çıkardık. M&tterrand karşıtı b&r derg&yd&. 
M&tterrand’ın ve hükümet&n&n söyled&kler& g&b& olmadığından ve eğer “sol”, s&yaset&n 
yapab&leceğ& şey&n kend&s&n& değ&şt&rmeye yönel&k gerçek b&r arzu demekse, sol olduklarını 
&dd&a etmeye hakları bulunmadığından h&ç kuşkumuz yoktu. Kısa sürede, b&r d&z& konuda (&lt&ca 
hakkı, göç pol&t&kası, f&nansal spekülasyonun denet&m&, Fransa’nın Afr&ka’dak& rolü, Amer&kan 
model&ne yaslanma) M&tterrand’ın, solcu b&r söylemle örtülmüş, çok muhafazakâr b&r s&yaset 
&zled&ğ& anlaşıldı. En sert b&ç&mde teşh&r ett&ğ&m&z şey bu &k&yüzlülüktü. Daha 1981 Mayısından 
&t&baren, M&tterrand s&yaset&n&n n&hayet&nde ayırt ed&c& &şaret& olarak kalacak neol&beral s&steme 
dönüş başlamıştı. Le Perroquet bu sahtekârlığı yorulmadan teşh&r ett&; bunu, kültürel eğ&l&m& 
olan genel b&r güncel olaylar derg&s& olarak yaptı ve s&yasal çözümleme yazılarını, b&z&m &ç&n 
öneml& olan t&yatro, s&nema, edeb&yat ya da felsefe olaylarına da&r tefr&ka yazılarla b&rleşt&rd&. 
Ama M&tterrand’a karşı güvens&zl&ğ&m&z& paylaştıkları sürece katkıcıların yelpazes& oldukça 
gen&şt&; Anto&ne V&tez’&n38 olağanüstü desteğ& sayes&nde Pala&s de Cha&llot’da39 düzenl& olarak 
yaptığımız Conférences du Perroquet’ler Fransız aydınlarının hatırı sayılır b&r bölümünü b&r 
araya get&rd&. La Feu"lle foudre ve L’Imparnass"en m&l&tan derg&lerd&, oysa Le Perroquet açık, 
kucaklayıcı b&r derg&yd& ve M&tterrand’a karşı çıkan çok çeş&tl& &nsanların yazılarını 
yayımlıyordu. 

De Bacque: Le Perroquet "ç"n s"nema üzer"ne ne tür met"nler yazdınız? 

Bad&ou: Sanat eleşt&r&s& yazdım, f&k&r derg&ler&n&n geleneğ& &ç&nde, b&r tür “semptomat&k 
çözümleme”. Genell&kle b&r f&lmden hareket ed&yordum (örneğ&n Volker Schlöndorff’un40 D"e 

 
L’Organisation Politique’in kurucu üyesidir. 1995-2001 arasında Collège international de philosophie’de 
program direktörlüğü yaptı. Bir düzine roman ve giderek büyüyen bir edebî eleştiri külliyatı yayımlamıştır. 

38 Antoine Vitez (1930-1990): Paris doğumlu (20 Aralık 1930) Fransız oyuncu, tiyatro yönetmeni ve şair. Aynı 
zamanda çevirmen ve eğitmendi; yönetmenliğe otuz altı yaşında, geç başladı. İlk yönetmenlik çalışmalarını 
Caen’deki Maison de la Culture’de yaptı: Sophokles’in Elektra’sı (1966) ve Mayakovski’nin Hamamlar’ı 
(1967). 1968'de Ulusal Dramatik Sanatlar Konservatuvarı’nda profesör oldu ve 1972'de Théâtre des 
Quartiers d’Ivry’yi kurdu. 1981'de Théâtre national de Chaillot’nun yönetmenliğine atandı; burada Jean 
Vilar’ın ardından “herkes için seçkinci bir tiyatro” anlayışını savundu ve en büyük başarılarından birini 
Claudel’in Le Soulier de satin’iyle (1987) kazandı. 1988'de Comédie-Française’in yönetimini üstlendi. Son 
sahne çalışması Brecht’in Galileo’nun Yaşamı (1990) oldu.  
39 Pala"s de Cha"llot’da (Cha"llot Sarayı):1937 Uluslararası Serg;s; ;ç;n yapılmış, Par;s’te Trocadéro 
tepes;ndek; saray; Théâtre nat;onal de Cha;llot’yu ve çeş;tl; müzeler; barındırır. Théâtre nat;onal de Cha;llot, 
1981-1988 arasında Anto;ne V;tez’;n yönet;m;ndeyd;. Le Perroquet’n;n konferansları da bu çatı altında 
yapıldı. 
40 Volker Schlöndorff (d. 1939):31 Mart 1939'da Wiesbaden’de doğan Alman yönetmen ve senarist; savaş 
sonrası Batı Almanya sinemasının önde gelen adlarından biridir. 1956'da Fransa’ya taşındı; Louis Malle, 
Jean-Pierre Melville ve Alain Resnais’nin yönetmen yardımcılığını yaptı. İlk uzun metrajı Der junge Törless 
(1966), Robert Musil’in aynı adlı novellasından uyarlanmıştı ve ona hemen tanınırlık kazandırdı. 1971-1991 
arasında evli kaldığı yönetmen Margarethe von Trotta ile birlikte Katharina Blum’un Yitik Onuru’nu (1975) 
çekti. Günter Grass’ın romanından uyarladığı Teneke Trampet (Die Blechtrommel, 1979), Cannes’da Altın 
Palmiye’yi ve En İyi Yabancı Film Oscar’ını kazandı. Bu film, Oscar kazanan ilk Alman filmi oldu. Edebî 
uyarlamalarının arasında Max Frisch’in Homo Faber’i, Arthur Miller’ın Satıcının Ölümü ve Nicolas Born’un 
Die Fälschung’ü yer alır.  



Fälschung’ü41  ya da P&erre Beuchot’nun42 Le Temps détru"t’sı43) ve konu olarak f&lm&n 
dünyanın durumu hakkında b&ze ne söyleyeb&leceğ&n& açıklardım. İlg&lend&ğ&m şey şuydu: F&lm, 
günün tartışmalarında neye tanıklık ed&yor? Yan& o sıralarda ben& &lg&lend&ren, eleşt&rel yazının 
semptomat&k &şlev&yd&; çoğu zaman tar&h meseleler&, s&yasal sorunlar ya da o günkü kamuoyu 
&kl&m&yle bağlantılı sorunlar üzer&ne b&r kavrayış gel&şt&rme çabasıydı bu. F&lm&n tanıklık rolünü 
yen&den etk&nleşt&rmen&n, m&l&tan söylemden arınmış, serbest çağrışımlı b&r yazı üslubuyla 
yapılan b&r yoluydu. Bu yüzden onu, s&nemada b&r tür tasasız keş&f gez&s& olarak tanımlardım ve 
bunu çok canlandırıcı buluyordum. 

De Bacque: B&r sonrak& “dönem&n&z”, son on beş yıldır düzenl& olarak met&n verd&ğ&n&z, hatta 
s&nema üzer&ne son met&nler&n&z&n çoğunu yazdığınız L’Art du c"néma derg&s&ne denk düşüyor. 

Bad&ou: L’Art du c"néma, Foudre Grubu üyeler&nden, La Feu"lle foudre’da, sonra 
L’Imparnass"en’de yazan ve ben&mle b&rl&kte V&ncennes’de, sonra Sa&nt-Den&s’dek& Par&s VIII 
Ün&vers&tes&’nde ders veren Den&s Lévy’n&n faal&yet&nden doğdu. Den&s Lévy çok öneml&, hak 
ett&ğ& değer& görmem&ş b&r kuramcıdır. B&r f&lm&n “konusu” kavramı, türler ve klas&k Hollywood 
s&neması üzer&ne öneml& met&nler yazmıştır. 1990'ların başında, Le Perroquet deney&m&nden 
sonra, yazab&leceğ&m&z b&r derg&m&z kalmamıştı; bu yüzden Den&s Lévy, D&m&tra Panopoulos44 
ve Él&sabeth Boyer45 &le ben, tümüyle s&nema üzer&ne düşünmeye adanmış yen& b&r grup 

 
41 Die Fälschung (1981):Volker Schlöndorff’ün yönettiği, Nicolas Born’un aynı adlı romanına dayanan, 
uluslararası adı Circle of Deceit (Fransızcası Le Faussaire) olan Alman-Fransız filmi; başrollerde Bruno 
Ganz, Hanna Schygulla ve Jerzy Skolimowski yer alır. Film, 1975'te başlamış Lübnan İç Savaşı’nı izlemek 
için Beyrut’a giden bir Alman gazetecinin, F;lm, Lübnan İç Savaşı’nı haberleşt;rmek ;ç;n Beyrut’a g;den b;r 
Alman gazetec;n;n Beyrut’ta yaşadıklarıyla b;rl;kte, bu görüntüler; üretme ve haberleşt;rme b;ç;m;n;n et;k 
olup olmadığını sorgulamaya başlar. Çekimler Beyrut’ta, olayların geçtiği yerde yapıldı.  

42 Pierre Beuchot (1938–2020): II. Dünya Savaşı, Vichy Fransası ve kolektif hafıza temalarına odaklanan 
yapımlarıyla tanınan Fransız yönetmen ve senaristtir. Babasını savaşta kaybetmesinin etkisiyle şekillenen 
sinema dilinde, cephe mektuplarına dayanan ödüllü Le Temps détruit (1985) ve tarihsel sorumluluğu 
sorgulayan Hôtel du Parc (1992) gibi güçlü belgeseller öne çıkar; ayrıca Fanny Ardant'ın başrolünde yer 
aldığı Aventure de Catherine C. (1990) adlı kurmaca bir uzun metraja da imza atmıştır. 

43 Le Temps détru"t: lettres d’une guerre, 1939-1940 (Yıkılan Zaman: B;r Savaşın Mektupları, 1939-1940): 
Pierre Beuchot’un çektiği Fransız belgesel;.  F;lm, üçü de 1940 baharında öldürülen,  yönetmen;n babası 
Roger Beuchot, f;lm müz;ğ; bestec;s; Maur;ce Jaubert ve yazar Paul N;zan’ın eşler;ne yazdığı mektuplar 
aracılığıyla üç asker;n gündel;k yaşamını anlatır.  Mektuplar, Fransa ve Br;tanya’nın Eylül 1939'da 
Almanya’ya savaş ;lan etmes;nden Almanya’nın Mayıs 1940'tak; saldırısına kadar süren ve cephede 
neredeyse h;ç büyük çatışma yaşanmadığı ;ç;n “tuhaf savaş” (drôle de guerre) d;ye anılan bekley;ş aylarında 
yazılmıştır. Belgesel, dönem;n arş;v görüntüler;n; aynı yerler;n güncel görüntüler;yle ;ç ;çe geç;r;r ve 
mektuplardan bölümler; oyuncuların ses;yle okur. 
44 Dimitra Panopoulos: Fransız felsefeci, eski sinema kuramcısı ve tiyatrocu. Sinema ve tiyatro eğitimi aldı; 
1998'e kadar zamanını, aralarında Christian Schiaretti’nin de bulunduğu tiyatro çalışmaları (oyunculuk ve 
yönetmenlik) ile sinema eleştirisi ve kuramı arasında paylaştı ve L’Art du cinéma dergisinin kurucuları 
arasında yer aldı. Doktora tezinde çağdaş Platonculuğu Badiou’nun önerisiyle ilişki içinde ele aldı. 
Felsefede agrégé(öğretmenlik için gereken yeterlik sınavını kazanmış) ve doktor olan Panopoulos, ENS’deki 
CIEPFC’nin üyesi olarak Bordeaux III Üniversitesi’nde ders verdi. Sonradan tıp eğitimi aldı ve bugün 
psikiyatris olarak çlışmaktadır. 
45 Élisabeth Boyer: 1993'te Alain Badiou, Denis Lévy ve Dimitra Panopoulos’la birlikte L’Art du cinéma 
dergisini kuran dört kişiden biri olan  Fransız yayıncı, ed;tör, kütüphanec; ve s;nema yazarıdır. Kütüphanec;l;k 



kurmaya karar verd&k. Den&s Lévy’n&n Sa&nt-Den&s’de s&nema ve felsefe okuyan &lg&nç 
öğrenc&ler& vardı ve o sırada bu güçler& b&r araya get&rmek öneml& görünüyordu. 

 
Foudre Grubu üyeler"nden Den"s Levy’n"n Bad"ou’nun verd"ğ" b"r konuşmaya dayanarak çekt"ğ" “Mayıs 
Okulu”(1979) adlı f"lmden b"r kare. Af"şte “Yaşasın Maoculuk!, Çağımızın Marks"zm"” yazıyor. 

Başlangıçta mesele f&lmler göstermek ve ardından kamuya açık b&r tartışma yapmaktı, daha 
sonra derg&ye geçt&k. L’Art du c"néma bundan doğdu; s&nema bağlamı değ&şm&şt& ve f&lmler&n 
ve yönetmenler&n daha b&ç&msel b&r çözümlemes&, ne m&l&tan yargı ne de başı boş eleşt&r& 
olmaksızın, yen&den mümkündü. Bunun ardından f&lmler&n gerçek konusu sorusunu daha 
der&nlemes&ne ele aldık. 

De Bacque: S&nema üzer&ne sürekl& b&r düşüncey& gel&şt&rmeye o zamandan &t&baren başladınız. 

Bad&ou: Doğru. B&rdenb&re b&r s&nema kuramcısı olmadım; daha çok s&nemayla &l&şk&m& 
sürdürüyormuş g&b& h&ssett&m, ama daha kararlı, daha &st&krarlı, daha 
odaklı b&r b&ç&mde ve daha sürekl& b&r düşünce sunduğumun 
b&l&nc&nde. Dey&m yer&ndeyse devam ed&yordum. 

De Bacque: Bazen argümanları, f&k&rler& ve kavramları madde 
madde sıralıyorsunuz; bu yöntem yazınızda sık karşımıza çıkıyor ve 
bu, argümana tartışma kabul etmez, somut b&r sağlamlık 
kazandırıyor. 

Bad&ou: Ben&m “Ç&n üslubu” ded&ğ&m şey bu: “beş modernleşme, 
sanay&leşmen&n yed& evres&” vb. Şeyler& sınıflandıran b&r düşünce 
b&ç&m&. Bu yöntem&n ne denl& öneml& ve &şe yarar olduğunu, onu  

 
eğ;t;m; alan Boyer, derg;n;n mutfağında ve yönet;m;nde akt;f rol oynamış, ayrıca derg; ek;b;n;n teor;k ve 
s;nematograf;k çalışmalarını basmak amacıyla kurulan NEMA yayın oluşumunun yönet;c;l;ğ;n; üstlenm;şt;r.  

L’art du C2nema Mart 1994, sayı:4 



Bad&ou: Daha doğrusu, s&nemanın çağdaş düşüncen&n metaforu olduğunu söylerd&m. 
Tragedyanın Yunan düşünces&n&n metaforu olduğuna hep &nandım; s&nema da çağdaş dünya &ç&n 
aynı rolü oynuyor olab&l&r: yansımalarının dev&ngenl&ğ& &ç&nde kavranan b&r düşünce, &nsan 
varlığını onu aşan, onu ele geç&ren ve aynı anda &ler&ye yansıtan b&r şey&n &ç&ne çeken b&r 
düşünce. İnsan varlığının son derece güçlü b&r dışsallığa karşı kend&n& ortaya koyduğu b&r dünya 
tems&l&. S&nema, gücü o kadar muazzam olan, &nsanı her an tehl&keye düşürmeye yakın b&r 
dışsallığın tems&l&ne çek&l&r. Dehşet ver&c& b&r dışsallığın, kahramanın ona karşı ayağa kalkıp 
onunla yüzleşmek ve onu yenmek &ç&n harekete geçt&ğ& standart olay örgüsü, her türden 
s&nemada o kadar yaygındır k&, s&nemanın asıl “yabanıl düşünce”46 ded&ğ& şey&n temel özell&ğ& 
saymış olan Lév&-Strauss’un47 çözümlemeler&nde gördüm. 

De Bacque: Met&nler&n&z& okurken, s&z&n &ç&n s&nemanın b&r düşünce metaforu olup olmadığını 
merak ett&m; tıpkı N&etzsche’n&n “koreograf&, düşüncen&n hareket&n&n ta kend&s&d&r” &fades& g&b&. 

meseles&n&n, asıl konusunun gerçekten bu olduğunu düşünmekten başka çarem&z kalmaz. Tıpkı 
Godard’ın dış dünyanın o güzel kayıtsızlığını b&rdenb&re göstermes& g&b&: Pass"on’dak& 
gökyüzü, son f&lm& F"lm Soc"al"sme’dek& den&z; ardından gelen çek&mlerde &nsanın çalkantısının 
bu güçle ve bu güce karşı çırpınışını daha &y& h&ssett&rmek &ç&n. S&nema buna örnek olacak 
b&ç&mde tanıklık eder, çünkü Godard’ın d&yeceğ& g&b&, aynı çek&m &ç&nde doğanın kayıtsızlığı, 
Tar&h’&n sapmaları, &nsan yaşamının çalkantısı ve düşüncen&n yaratıcı gücü b&r arada 
göstereb&l&r. 

De Bacque: S&nema, tıpkı tragedyanın Yunan uygarlığı ya da operet&n burjuva uygarlığı &ç&n 
olduğu g&b&, b&r uygarlığın, b&z&m “demokrat&k çağımızın” gösterges& olab&l&r m&? 

Bad&ou: Kes&nl&kle. 2005 tar&hl&, bu derlemedek& görece yen& met&nlerden b&r& olan ve &lk olarak 
Cr"t"que derg&s&nde yayımlanmış “Demokrat&k B&r S&mge Olarak S&nema Üzer&ne” yazısında 
göstermeye çalıştığım şey bu. On dokuzuncu yüzyılın temel gösterges& romandı, özell&kle de 
oluşum (olgunlaşma) romanı. S&nema &se en azından İk&nc& Dünya Savaşı’nı &zleyen yıllardan 
ber& bu temel rolü oynuyor. Burada konuşmamızın başında ele aldığımız b&r f&kre dönüyoruz: 
eğ&t&m olarak s&nema, özell&kle 1950'lerde ve 1960'larda, ünlü ya da b&l&nmeyen pek çok genç 
&nsanın hayatında s&nef&l&n&n oynadığı rol. Çağdaş olana yönel&k b&r eğ&t&m: s&nema, çoğu zaman 

 
46 Yabanıl düşünce (La Pensée sauvage, 1962):Lévi-Strauss’un 1962'de çıkan kitabı. Kitap, “ilkel” olarak 
adlandırılan toplulukların düşünce sistemlerini ele alır ve yapısalcılığın uygulama alanını genişletir. 
Başlıktaki “yabanıl” sözcüğü, “barbar” ya da “geri” bir düşünceyi değil, evcilleştirilmemiş, bilimsel ve teknik 
amaçlar için işlenmemiş düşünceyi anlatır; Lévi-Strauss bu düşünceyi, doğayı ve toplumu somut duyusal 
nitelikler üzerinden sınıflandıran ve düzenleyen eşit değerde bir akıl yürütme biçimi olarak görür. Bad;ou 
burada Lév;-Strauss’un Yabanıl Düşünce’de ortaya koyduğu, doğayı ve toplumu somut n;tel;kler üzer;nden 
sınıflandıran düşünce b;ç;m;ne gönderme yapıyor. 
47 Claude Lévi-Strauss (1908-2009): Yirminci yüzyılın önde gelen antropologlarından biri olan Lévi-Strauss, 
dilbilimde kullanılan yapısalcılığı antropolojiye uyguladı. Akrabalık sistemleri, mitler ve totemizm üzerine 
çalışmalarıyla tanınır; yapısalcılığın en etkili adlarından biri sayılır. Lév;-Strauss’un başlıca yapıtları arasında 
Les Structures élémenta"res de la parenté (1949), Tr"stes Trop"ques (1955; Türkçes; Hüzünlü Dönenceler), 
Anthropolog"e structurale (1958), La Pensée sauvage (1962; Türkçes; Yabanıl Düşünce) ve dört c;ltl;k 
Mytholog"ques (1964-1971) sayılab;l;r. 
 



erkek olan b&r d&z& genc& (s&nef&l& b&r erkek oyuncağı g&b& görünüyor), çağdaş dünyadak& 
yönel&mler&yle &lg&l& b&r şeyle, dünyayla, onun coşkusuyla, canlılığıyla, ama aynı zamanda 
güçlüğüyle ve karmaşıklığıyla tanıştırıyor. 

De Bacque: B&r f&lm hak&kat üret&r m&? B&r f&lm& bet&mley&p çözümled&ğ&n&zde ne elde etmey& 
umuyorsunuz? 

Bad&ou: Ben&m “&nestet&k” ded&ğ&m şey felsefede şunu söylemeye çalışır: felsefen&n sanat 
yapıtının düşünces&n& üretmes& gerekmez, çünkü sanat yapıtı kend& başına düşünür ve hak&kat 
üret&r. B&r f&lm düşüncede b&r önermed&r, b&r düşünce hareket&d&r, dey&m yer&ndeyse sanatsal 
düzen&ne bağlı b&r düşünced&r. Bu düşünce nasıl var olur ve nasıl &let&l&r? F&lm& &zleme deney&m& 
aracılığıyla, onun hareket& aracılığıyla &let&l&r. Öneml& olan f&lmde söylenen şey ya da olay 
örgüsünün nasıl düzenlend&ğ& değ&l; f&lm&n düşünces&n& &leten hareket&n kend&s&d&r. Her öneml& 
f&lm&n &lett&ğ& tek&l b&r öğed&r bu, ama evrensel olanın b&r b&ç&m&ne dokunur. Onu bel&rlemek 
elbette karmaşıktır, çünkü b&r f&lm, her f&lm, dünyayı olağanüstü b&r karmaşıklıkla yapan ya da 
yen&den yapan şeyler&n b&r b&leş&m&d&r; özell&kle de çok sayıda parametre denetlenemed&ğ& &ç&n. 
Örneğ&n yönetmen, b&r f&lm& çekerken memnun&yetle karşıladığı rastlantısal olaylara çok 
güven&r. S&nemanın ürett&ğ& hak&kat bütün bunlardan etk&len&r; hareket& ve yen&den kuruluşu 
aracılığıyla b&r anda &let&l&r. “B&r f&lm hakkında konuşulab&l&r m&?” d&ye sorduğunuzda bu hem 
çok canlandırıcı hem de son derece karmaşık hâle gel&yor. Bütün sanatlar 
&ç&nde düşünme, en yadsınamaz hak&kat& üretme yeteneğ&ne sah&p olan 
kuşkusuz budur. Gerçeğ&n sonsuzluğuna gömülmüştür. 

De Baecque: Bu da başka b&r soruyu get&r&yor: Dünya tems&l&n&n stüdyoda 
ve kurgu sürec&nde sıkı denet&m&yle doğmuş, ş&md& &se b&r tür &mge lav 
akışına gömülmüş, kend& sonsuzluğunun tükett&ğ& bu sanat nereye g&d&yor? 
Godard’ın kend&s& de buna çok benzer b&r şey üzer&nde çalışıyor: hak&kat& 
üretme g&r&ş&m&; ama bas&tleşt&rme yoluyla değ&l, s&yah beyaz b&r &mgey& 
özenle kuran esk& s&nemadak& g&b&, katmanlaştırma yoluyla, farklı anlam 
katmanlarını üst üste yığarak. 

De Bacque: Met&nler&n&z&n bütününde en düzenl&, en sürekl& karşımıza çıkan  
yönetmen, aslında Jean-Luc Godard. 
Bad&ou: Bence onun çağdaşlığın büyük yönetmen& olduğu yadsınamaz. Efsanev& 
huysuzluğuyla, hayatının bütün farklı dönemler&n& “gerçekte oldukları g&b&”, çeş&tl&l&ğ&yle, hatta 
çel&şk&ler&yle yaşamayı ve f&lme almayı kabul ed&yor; onları reddetmeden, dönüştürmeden, 
tanıdık s&nemasal b&ç&mlere çev&r&yor. Bu, f&lmler&ne duyulan sevg&den, hayranlıktan ya da 
sıkıntıdan, nefretten neredeyse bağımsız b&r şey: “böyled&r.” Godard b&z&m çağdaşımızdır. 

De Bacque: Godard’ın s&z& okuması ve hatta son f&lm& F"lm Soc"al"sme’de b&r rol oynamanız 
&ç&n s&z&nle &let&ş&me geçmes& s&z& şaşırttı mı? 

Bad&ou: Ben& duygulandırdı. Çünkü bu, b&r bakıma, dünyanın bütün gürültü patırtısını ele alan 
b&r f&lmde, ş&md&k& zamanın b&r parçası olduğum anlamına gel&yor g&b&yd&. 

De Bacque: B&r bakıma s&z& dünyanın b&r hak&kat&ne dönüştürdü. 
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Ala2n Bad2ou, C2nema K2tabı 



Bad&ou: Ben& çarpan şey, ben& f&lm&n ger& kalan öğeler&yle “karıştırmaya” çalışmamasıydı. Ben 
kend& başıma, kend& &ç&mde varım; çok az var olsam da, çünkü üç haftalık çek&mden varlığımın 
yalnızca b&rkaç san&yes&n&, &k& kez, tuttu. Ama y&ne de yer&m orası, var olduğum yer orası, 
hak&kat&m orada: o tur&st gem& gez&s&nde h&çb&r şey değ&l&m; masamda çalışıyorum, geç&c& b&r 
b&ç&mde, ve boş b&r amf&de, var olmayan b&r d&nley&c& k&tles&ne Husserl ve geometr& üzer&ne b&r 
konferans ver&yorum. Ama bu kes&nl&kle ben&m, yadsınamaz b&ç&mde ben&m, yalnızca b&rkaç 
san&yel&k b&r süre &ç&nde. 

 
F"lm Sosyal"zm f"lm"nde Bad"ou’nun tek başına anf"de ders verd"ğ" sahne 

 

De Bacque: Bu derlemede, s&z&n kalem&n&zden çıkacağı pek beklenmeyecek f&lm ya da türler 
üzer&ne b&rkaç met&n var; örneğ&n bazı Hollywood f&lmler& ya da Fransız tarzı komed&ler üzer&ne, 
bundan daha önce söz etm&şt&k. S&z&n &ç&n s&nemada &y& ve kötü nesneler var mı? 

Bad&ou: B&r f&lm hakkında, bende b&r etk& yarattığı &ç&n yazarım. Bu etk& yer&nde m&d&r, değ&l 
m&d&r? Kend&me böyle b&r soru sormamayı yeğler&m, çünkü bu beğen& yargılarıyla &lg&l& ve ben 
b&r f&lm eleşt&rmen& değ&l&m, f&lmlere meşru&yet bahşetmem. Ama felsef& olarak, b&r f&lmden 
neden etk&lend&ğ&m& kend&me sorarım ve auteurler&n panteonuna a&t olmayan b&r f&lmden 
etk&lenme durumunu kabul eder&m. V&yana valsler&n& ve tangoyu sever&m. Bu türler&n müz&kal 
meşru&yet damgası taşımadığını b&l&r&m, ama bununla savaşmayacağım: onlardan söz 
ed&yorsam, onlardan etk&len&yorsam, neden&n& anlamaya çalışırım. Zamana tanıklık etme 
b&ç&mler& ben& etk&led& ve onlara verd&kler&n& ben de ger& vereceğ&m. 

De Bacque: S&nema s&ze çok şey verd& m&? 

Bad&ou: S&nema bana, hakkında yazarak ona ger& vereb&ld&ğ&m her şeyden çok daha fazlasını 
verd&. B&r araya get&rme g&r&ş&m&n& üstlend&ğ&n&z ve gerçekten m&nnettar olduğum bu k&tap, 
ben&m karşı-armağanımı özetl&yor. Herkes, konusu bu kadar çatışmalarla parçalanmış çağımız 



olan bu &nanılmaz cömert sanata borcumun ne kadar büyük ve sürekl& olduğunu 
değerlend&reb&lecek. 

 

 

İng"l"zceden çev"ren ve notlayan Emrah Özen.  

*Bu söyleş", Ala"n Bad"ou’nun s"nema yazılarından yapılan “C"nema” (2010) seçk"s"n"n 
İng"l"zce tercümes"nde(2013) yer alan ve seçk"n"n ed"törü Anto"ne de Baecque’n"n Ala"n 
Bad"ou "le yaptığı “C"nema Has G"ven Me So Much” başlıklı metn"n çev"r"s"d"r. 

 


